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Dujto zvitkos le Samueloskro

O David pes dodZanel pal o meriben le

Sauloskro _ _
1 Pal o meriben le Sauloskro o David avla
pale andral o mariben, andre savo domarda le

Amaleken, a achila duj dZives andro Ciklag. 2Pro
trito dzives avla ko David jekh murs andral le
Sauloskro taboris. Leskre gada sas Chingerde a
pro Sero les sas o prachos. Sar avla ko David,
pela pro khoca anglal leste.

3 A o David lestar phucla: ,Khatar aves?”

,DenaSlom andral o izraeliko taboris,” ov
odphenda le Davidoske.

4 ,Phen mange, so pes achila?” phucla lestar o
David.

,O murSa denaSle andral o mariben,” ov
odphenda. ,But lendar pele a mule. Mula the
o Saul the leskro ¢havo o Jonatan.”

> 0 David mek phucla le terne murSestar: ,Sar
dZanes, hoj o Saul the leskro chavo o Jonatan

mule?” 5 ,
6 O terno murS leske odphenda: ,Somas

pro verchos Gilboa a dikhlom, sar o Saul pes
predemel la kopijaha a 0 murSa pro verdana the
pro graja les dochuden. 7 Sar pes o Saul visarda,
dikhla man a vi¢inda man. A me phendom:
,Kade som!” 8 Ov mandar phucla: ,Ko sal tu?’
Odphendom: ,Me som Amalekos.” ? Palis mange
phenda: ,Av kade pas ma a murdar man, bo mek
dZivav, ale hin man bare dukha.’ 10 Avke gelom
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pas leste a murdardom les, bo dZanavas, hoj ola
dukha imar na predzivela. Palis leske ilom tele
e koruna pal o Sero the o naramkos pal o vasta
a andom oda tuke, rajeja miro.”

11 Sar o David oda Sunda, takoj pre peste
chingerda o gada a kerde oda the leskre mursa,

save sas leha. 12 Andre bari Zala rovenas a
poscinenas pes dzi raci vas o Saul the vas leskro

Chavo Jonatan; vas calo Izrael the vas o manusa
le RAJESKRE, bo sas murdarde andro mariben.

13 Androda o David phucla ole terne
mursSestar: , Khatar sal?”

Ov odphenda: ,Me som jekhe Amalekoskro
¢havo, cudzincos, savo beSav andre tumari
phuv.”

14 Avke o David lestar phucla: ,Sar tut opo-

vazindal te thovel tiro vast a te murdarel le
RAJESKRE pomazimen kralis?”

15 Palis o David viCinda jekhes peskre terne
murSendar a prikazinda leske: ,Av kade a
murdar les.” Avke ov gela a murdarda les. 16Bo o
David phenda: ,Tiro rat mi perel pre tiro Sero!
Bo korkoro tut pridzanlal, hoj murdardal oles,
kas o RAJ pomazinda kraliske upral o Izrael.”

Le Davidoskri Zalakri gili

17 Avke o David gilada Zalakri gili prekal o
Saul the prekal leskro ¢havo Jonatan. 18 Vicinda
la ,E Gili pal o lukos” a prikazinda le Judaskre
manuSenge, hoj pes la te sikaven. Hini pisimen
andro zvitkos le JaSariskro.
19 O, Izrael, tiro baripen the radiSagos
akana paSlon pro brehi!
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O, sar pele ola zorale mursa!

20 Ma vakeren pal oda andro Gat,

ani ma rozlidZan oda pal o ulici andro ASkalon,

hoj te na radisalon o ¢haja le FiliStincengre;

o Chaja olengre, ko nane obrezimen, hoj te na
asan.

21 Tumen, verchale, so san andre Gilboa:

Te na_tumen cindarel e rosa ani te na del o
briSind pre tumende,

ani o mali te na den o ulipen,

bo ode sas andre melarde o Stiti le zorale
mursengre

a o Stitos le Sauloskro imar nane buter makhlo
le olejoha,

22 gle le rateha the le zorale murSengre Ziroha,

save mule.

O lukos le Jonatanoskro Soha na naSada peskro
cielos

a e Sabla le Sauloskri sas furt calardi leskre
neprijatelendar.

23 Ajse Sukar the igen vzacna sas o Saul the o
Jonatan,;

ani o meriben len nasti rozdelinda. o
On sas richleder sar o orli a zoraleder sar o levi.

24 Chajale le Izraeloskre, roven upral o Saul!

Ov tumen urelas andro purpurova gada

le Sukar pochtanestar;

le somnakune vecenca tumenge len Sukalarelas.
25 (), sar pele o zorale mursa andro mariben!
Pre tire uce thana paslol o Jonatan mulo!

26 Bari Zala man hin pal tu,

Jonatan, phraloro miro.

Salas mange igen vzacno

a tiro kamiben ke mande sas igen Sukar,
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feder sar o kamiben le dZuvlengro.

27 0, sar pele o zorale mursa!
O maribnaskre zbrane sas zni¢imen!“

2

O David achel kraliske upral e Judsko

1 Palis o David phucla le RAJESTAR: , Kames,
hoj te dzav andre varesavo judsko foros?“

»,DZa!“ odphenda leske o RAJ.

,Kaj kames, hoj te dzav?“ phucla pale o David.

»~Andro Hebron,” odphenda o RA].

2 Avke o David ode gela a leha the leskre
duj romnija, e Achinoama andral o Jezreel the
e Abigajil andral o Karmel, leskri romni pal o
Nabal. 3 O David ila peha the peskre mursen
lengre famelijenca a beSenas andro Hebron the

andro hebronika fori. 4 Palis avle o murSa andral
e Judsko a pomazinde ode le David kraliske upral

0 kmerios le Judaskro.

Sar o David Sunda, hoj o manuSa andral o
Jabes-Gilead parunde le Saul, 5 bichada peskre
mursSen, hoj te dZan ko Jabes-Gilead te phenen
le manuSenge: ,Mi poZehiiinel tumen o RA]J,
bo presikadan o jileskeriben tumare rajeske le
Sauloske oleha, hoj les parundan. ¢ Akana o RAJ
mi presikavel tumenge o jileskeriben the e paciv.
Kamav tumenge te visarel pale oda laChipen, so
kerdan. 7 Ale akana aven zorale, ma podden
tumen! O Saul tumaro raj mula, ale o Judaskro
kmenos man pomazinda peskre kraliske.”

O Isboset achel kraliske upral o Izrael
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8 Ale o Abner, o ¢chavo le Neroskro, savo sas
o velitelis upral le Sauloskre slugada, ila le
Sauloskre ¢has le ISboset a preligenda les prekal
o0 pani Jordan andro foros Machanajim. ° Ode les
0 Abner achada kraliske upral o phuva Gilead,
ASer, Jezreel, Efrajim, Benjamin the upral calo

Izrael. 10 Le Sauloskre chaske le ISboSetoske
sas saranda (40) bers, sar achila kraliske upral o

Izrael, a kralinelas duj berS. Ale o kmeros Juda
pes likerelas le Davidostar. 11 O David kralinelas
upral o kmerios Juda andro Hebron efta bers the
Sov ¢hon.

O maribena maskar o Izraeliti the maskar o
Judejci

12 Andre jekh dzives o Abner, o chavo le
Neroskro, gela le ISbosSetoskre sluZobnikenca
andral o Machanajim andro Gibeon. 13 Andre
oda Casos gele pro drom the o Joab, o chavo
la Cerujakro, le Davidoskre sluzobnikenca a
arakhle pes lenca pas o pani Gibeon. Jekh partija

pes rozthode pre jekh sera le paneskri a dujto
pre aver.

14 Avke o Abner phenda le Joaboske: ,Mi
usSten varesave terne mursa a mi maren pes jekh
avreha anglal amende.”

»MisStes, mi dZzan,“ phenda o Joab.

15 Avke pre peste gele deSuduj (12) Benjam-
in¢ana vasS o ISboSet a deSuduj murSa vas$ o
David. 16 Chudle jekh avres le Serestar a
demade jekh avreske la Sablaha tel o paSvare
a savore pele tele mule jekhetane. Ole thaneske
andro Gibeon dine nav Chelkat-Hacurim, so hin
prethodo: e Mala le Sablengri.
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17 0da dZives chudria maSkar lende zoralo
mariben, andre savo o mursa le Davidoskre
zvitazinde upral o Abner the upral o Izraeliti.

18 Sas ode o trin ¢have la Cerujakre: O Joab,
o AbiSaj the o Asahel. O Asahel dZanelas te
denaSel sig sar srnka. 19 Ov denaSelas pal o
Abner a na visarelas pes ani pre Caci, ani pre
balognii sera. 20 Androda o Abner pes obdikhla a
phucla le Asahelostar: ,Sal oda tu, Asahel?”

»,He! Me som,” ov odphenda.

21 Avke o Abner leske phenda: ,DZa pre Caci
abo balogni sera! Chude varesave terne murses
a le lestar leskri zbran.” Ale o Asahel na kamelas
te preacChel te denaSel pal o Abner.

22 0 Abner leske pale phenda: ,Preach pal ma
te denaSel! Kames, hoj tut te murdarav? Sar
palis Saj dikhava andro jakha tire phraleske le
Joaboske?“

23 Ale o Asahel peske na dina te phenel, avke
les 0 Abner demada la kopijakre palune agoreha
andro per. E kopija leske pregela avri prekal o
dumo. O Asahel pela a mula pre oda than. Pre
oda than, kaj o Asahel pela a mula, zaachila sako,
ko odarik predzZalas.

24 Ale o Joab the o AbiSaj dZanas dureder pal o
Abner. Sar zaracila, avle pro brehos Ama anglo
Gijach pro drom pa$ e pusta Gibeon. 25 Avke
0 Benjamincana pes zgele le Abneroha sar jekh
partija a aChenas upre pre jekh brehos. 26 O
Abner zvic¢inda pro Joab: ,DZi kana kames, hoj
pes te murdaras avri? Tu na achalos, hoj oda
amenge anela Ca baro pharipen? Kana imar
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pheneha le murSenge, hoj te preachen te dzal
pre peskre phrala?“

27 ,Avke sar dzivel o Del,” phenda leske o
Joab, ,te na prevakerdalas tu, mire murSa na
preachilehas, ale gelehas pal peskre phrala dzi
tosara.” 28 Avke o Joab zatrubinda pro rohos,
savore murSa zaachile a preachile te dzal pro
Izraeliti. Avke pes imar preachile te marel.

29 O Abner peskre murSenca dZanas cali rat
prekal e Araba, pregele prekal o pani Jordan a
dZanas dZi o dilos andro Machanajim.

30 Sar o Joab preachila te dzal pal o Abner,
dina te zvicinel savore murSen a avla pre oda,
hoj ode na sas deSuena (19) le Davidoskre

murSendar the o Asahel. 31 Ale o mursa le
Davidoskre murdarde trin Sel the Sovardes (360)
le Abneroskre murSendar andral o Benjamin.

32 Avke le Asahel preligende andro Betlehem a
parunde les andre le dadeskro hrobos. Palis o
Joab peskre murSenca dzanas cali rat a doavle
andro Hebron, sar vidnisalolas.

1 0 mariben maskar o mursa le Sauloskre the
le Davidoskre likerelas igen but. O David furt

buter zoralolas, ale le Sauloskre manuSa furt
buter slabisalonas.

Le Davidoskre chave )
.2 Andro Hebron ulile ]le Davidoske kala chave:
ESebno o Amnon, o ¢havo la Achinoamakro

andral o Jezreel; 3 dujto o Kileab, o ¢havo la
Abigajilakro, savi sas romni le Nabaloskri andral
o Karmel; trito o Absolon, o ¢havo la Maachakro,
savi sas Chaj le kraliskri Talmajoskri andral o
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GeSur; 4Starto o Adonijah, o ¢chavo la Chagitakro;

pandZto o Sefatjah, o ¢havo la Abitalakro; 5 a
Sovto o Jitream, o ¢chavo la Eglakro. Kala ¢have
ulile le Davidoske andro Hebron.

O Abner predzZal ko David

6 Andre oda Casos, sar sas 0 maribena maskar
o mursa le Sauloskre the le Davidoskre, o Abner

achila angluno le Sauloskre murSendar. 7 Le
Saul sas romni-sluzobnicka e Ricpa, e Chaj le
Ajoskri.

Andre jekh dzZives o ISboSet, o Chavo le
Sauloskro, phenda le Abneroske: ,Soske gelal te
paslol mire dadeskra avra romnaha?“

8 O Abner pre leste igen cholisalila a phucla:
»50 me som varesavo rikono andral e Judsko?
Dzi adadZives presikavav e paciv tire dadeske le
Sauloske, leskre phralenge the leskra famelijake.

Andro vasta le Davidoske tut na dinom, ale
tu mange adadzives Chives pro jakha oda, hoj

kerdom binos kala dZuvlaha? ° O Del man
zorales mi marel, te na kerava le Davidoske oda,

so leske 0 RAJ phenda andre vera. 10 Bo o RA]J
phenda, hoj le Sauloskra famelijatar odlela o
kraliSagos a kerela, hoj le Davidoskro tronos
achela pro furt upral o Izrael, upral e Judsko
the upral cali phuv andral o Dan dzi ke Beer-
Seba.” 11 A o I3boSet imar daratar na phenda le

Abneroske ani lav. 5
12 Palis o Abner bichada peskre murSen ko

David, hoj leske te phenen: ,Kaskri hini kadi
phuv? Phand manca zmluva a me tuke po-
mozinava, hoj o Izraeliti te predzan pre tiri
sera.”
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13 ,MiStes,” odphenda o David. ,Phandava
tuha zmluva. Ale kamav tutar jekh veca: Ma
sikav tut mange pro jakha, medik mange na

aneha la Sauloskra ¢ha la Mikal.” 14 Palis o
David bi¢hada murSen ko ISboset, ko Chavo le
Sauloskro, hoj leske te phenen: , De mange pale

mira romna la Mikal, sava chudniom vas oda, hoj
murdardom Sel FiliStincen.”

15 Avke o ISboSet bichada murSen a ile la het
paSal lakro rom paSal o Paltiel, le LajiSoskro

¢havo. 16 O Paltiel laha dZalas rovibnaha dZi an-
dro foros Bachurim. Ale o Abner leske phenda:

,DZa pale khere!” Avke ov gela.

170 Abner pes zgela le izraelike vodcenca a
phenda lenge: ,Tumen imar sigeder kamlan
le David kraliske. 18 Avke keren oda akana,
bo o RAJ le Davidoske phenda: ,Prekal miro

sluzobnikos David zachraninava mire manusen,
le Izrael, andral o vasta le Filistincengre the

andral o vasta savore lengre neprijatelengre. “

19 O Abner oda phenda avke the le Ben-
jaminc¢anenge. Palis gela pal o David andro
Hebron, hoj leske te del te dZanel, pre soste pes
dovakerde o Izraeliti the savore Benjamincana.
20 Sar avla o Abner peskre bi§ murSenca ko
David andro Hebron, o David kerda hoscina
prekal leste the prekal leskre murSa. 21 Palis o
Abner phenda le Davidoske: ,Dzava akana te
zviCinel savore Izraeliten ke tu kralina, rajeja
miro. Phandena tuha zmluva, hoj te aves kralis
upral savorende, upral kaste tiro jilo kamel.”
Avke o David premukla le Abner a ov gela het
andro smirom.
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O Joab murdarel le Abner

22 Ipen akor pes visarenas pale andral o
mariben o Joab the le Davidoskre sluZobriika
a ande peha bari korist, so peske zaile. Ale o
Abner imar na sas ko David andro Hebron, bo
les premukla, hoj te dZal andro smirom Kkhere.
23 Sar avla o Joab peskre slugadenca, phende
leske, hoj o Abner, le Neroskro Chavo, avla ko
kralis a ov les mukla te dzal andro smirom.

24 O Joab gela ko David a phucla lestar: ,So
kerdal? Dikh, o Abner avla ke tu. Soske les
muklal ¢a avke te dZal het? 25 Se tu prindZares
le Abner, le Neroskre Chas! Avla vaSoda, hoj tut
te klaminel a te predikhel o thana, khatar dzas
avri a khatar aves andre. Kamla pes te dodZanel
pal savoreste, so keres.”

26 Sar o Joab odgela khatar o David, bichada
le mursen pal o Abner. On les ande pale pasal
e chanig Sira, ale o David olestar na dZanelas.
27 Sar o Abner avla pale andro Hebron, o Joab
leske phenda: ,Kamav tuha c¢a korkoro te vak-
erel.” Palis les ligenda pa$ e brana le foroskri,
ode leske predemada o per la Sablaha a ov mula.
O Joab leske kamla te visarel pale vas oda, hoj
murdarda leskre phrales le Asahel.

28 Sar pes o David pal oda doSunda, phenda:
»Man the mire kraliSagos nane binos vas$ o rat
le Abneroskro. 29 Leskro rat mi perel pro Sero
le Joaboske the leskra cala famelijake! Andre
famelija le Joaboskri mi avel furt ajso manus,

kastar Culal o_hnisos, abo kas hin malomocen-
stvo, abo ko phirel pro bakuli, abo merel andro

mariben, abo cerpinel bokh!“
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30 Avke o Joab the leskro phral o AbiSaj
murdarde le Abner vas oda, hoj murdarda lengre
phrales le Asahel andro mariben andro Gibeon.

31 0 David phenda le Joaboske the savore

manusenge, save sas leha: ,Chingeren pre
tumende o gada! Uren pre tumende o gada le
gonestar a chuden te rovel pal o Abner.” Sar les
parunenas, o David dzalas pal o mursSa, save
ligenenas leskro telos. 32 Le Abner parunde
andro Hebron. O David zorales rovelas pas
le Abneroskro hrobos a rovenas leha savore
manusa.

33 Palis o David gilada Zalakri gili:
»MuSinda o Abner te merel
sar varesavo dilino manus?
34 Tire vasta na sas zaphandle;
tire pindre na sas andro lanci;
tu pelal sar oda, kas murdarde o Zivana.”

Androda savore manusa pale chudle te rovel.
35 Palis avle savore ko David a ispidenas pre
leste, hoj te chal varesavo chaben, medik sas
dzives. Ale o David ila vera: , O Del man zorales
mi marel, te chava maro abo varesavo chaben
sigeder, sar zaracola.”

36 Sar oda Sunde savore manusa, sas lenge oda
pre dzeka avke sar savoro, so o David kerelas.

37 Andre oda dZives savore manusSa the calo
Izrael achalile, hoj o David na kamla o meriben

le Abneroskro. 5

38 O David phenda peskre sluzobnikenge: ,,Ci
na dZanen, hoj adadzives mula o baro vodcas,
o angluno mur§ andral o Izrael? 39 Kajte som
pomazimen Kkralis, adadzZives som slabo a kala
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duj ¢have la Cerujakre - o Joab the o AbiSaj -
hine zoraleder sar me. O RAJ mi visarel pale le
nalache manusSeske vas leskro nalachipen.”

4

Le Isbosetoskro meriben
1 Sar pes o ISboSet, o Chavo le Sauloskro,

doSunda, hoj o Abner andro Hebron mula,
daralas pes a o Izraeliti na dZanenas so te kerel.
2Le ISboSet sas duj mursa, save sas velitela upral
o slugada. Jekh lendar pes viCinelas Baanah a
dujto Rechab. Lengro dad sas o Rimon andral
o foros Beerot, bo the o Beerot pes rachinel pas
0 Benjamin; 3 0 manuSa, save angloda beSenas
andro Beerot, denasle andro Gitajim a dZiven

ode dZi adadzives sar cudzinci. 5
4 Le Sauloskre ¢has le Jonatan sas ¢havo, savo

pes viCinelas MefiboSet a sas bango pro soduj
pindre. Sas leske pandZ bers, sar avla andral
o foros Jezreel o hiros pal o Saul the Jonatan,
hoj sas murdarde. E sluzka, savi les bararelas
avri, les ila a denasSla leha. Sar denaSelas, avke
sidarelas, hoj lake pela andral o vasta a acChila

kalikos.
5> Andre jekh dZives o Rechab the o Baanah, o

Chave le Rimonoskre andral o Beerot, pes mukle
pro drom a avle pa$ o kher le ISboSetoskro pal
o dilos, sar ipen paSlolas pro hadZos. 6 Gele
andro kher avke sar ola, ko hordinen e pSenica.
Predemade le ISboSet andro per a o Rechab the
leskro phral Baanah denasle.

7 Palis gele andro kher ipen akor, sar o ISboSet
paslolas pre peskro hadZos andre peskri spalna,
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a murdarde les. Odchinde leske o Sero, ile 0 Sero
peha a dZzanas cali rat prekal e Jordaniko dolina.

8 Sar avle andro Hebron, sikade le ISboSetoskro
Sero le Davidoske a phende: ,Kade hin o Sero
le ISbosetoskro, savo sas o ¢havo le Sauloskro,
tire neprijateliskro, savo tut kamla te murdarel.
AdadZives o RAJ visarda pale le Sauloske the
leskra famelijake va$ miro raj the kralis.”

9 Ale o David odphenda le Rechaboske the
le Baanoske: ,Avke sar dZivel o RA]J, savo
man cirdna avri andral savore pharipena, 10 sar
mange jekhvar jekh murs avla te phenel, hoj
o Saul mula, a gondolinelas peske, hoj mange
anda lacho hiros, me les ode andro Ciklag
chudiiom a murdardom. Kavke leske poc¢indom
vas$ leskro lacho hiros. 1! Ta akor keci goreder
oda ela ole nalache manuSenca, save mur-
darde ole Caclipnaskre mursSes, medik sovelas
pre peskro hadZos andre peskro kher. Ci na
mangava akana leskro rat andral tumare vasta
a na zniCinava tumen pal kadi phuv?“

12 Avke o David prikazinda peskre terne
murSenge, hoj len te murdaren. On lenge
odchinde o vasta the o pindre a figinde len pas
0o pani andro Hebron. Le ISboSetoskro Sero
ile a parunde andro Hebron, andro hrobos le
Abneroskro.

S

O David achel kraliske upral calo Izrael

1 Palis savore izraelika kmeni avle ko David
andro Hebron a phende: ,Dikh, amen sam tiro

telos the tiro rat. 2 Imar akor, sar o Saul sas



2. Samueloskro 5:3 xiv 2. Samueloskro 5:10

kralis upral amende, tu lidZahas le Izraeloskre
slugaden andro maribena. O RAJ tuke phenda:
,Tu lidZaha miro izraeliko narodos sar pastjeris
a aveha lengro vodcas.” “

3 Avke savore vodci andral o Izrael avle ko
kralis ko David andro Hebron. Ode lenca o
David phandla zmluva anglo RAJ a pomazinde

les kraliske upral o Izrael.

4 Le Davidoske sas tranda (30) bers, sar
achila kraliske, a kralinelas saranda (40) bers.
5 Kralinelas efta ber$ the Sov Chon upral e
Judsko andro Hebron a upral calo Izrael the
Judsko kralinelas tranda the trin (33) bers andro
Jeruzalem.

O David zalel o Jeruzalem

6 Jekh dZives o kralis o David dzZalas peskre
murSenca andro Jeruzalem pro Jebuseja, save
ode beSenas. Ale o Jebuseja dine te phenel le

Davidoske: ,Kade tut na dochudeha. Mek az o
kore the o bange tut adarik tradena avri,” bo

peske phenenas, hoj o David pes ode Soha na

dochudela. 7 Ale o David zaila 0 ohradzimen
foros Sion; oda akana hin o Foros le Davidoskro.

8 Oda dzives o David phenda: ,Ko kamel te
zvitazinel upral o Jebuseja, mi dZal prekal e
Sachta, khatar dZal o pani andro foros, hoj te
dochudel ole ,koren the bangen’, save hine mire
bare nieprijatela.” VaSoda pes vakerel: , 0 kore
the o bange na dZana andro kher le Devleskro.”

9 Sar o David zaila oda ohradzimen foros,
achila ode te beSel a dinia leske nav ,Foros le
Davidoskro”. Palis o David achada o muros la

terasatar dZi andre. 10 O David sas furt zoraleder
a 0 RAJ, o Del o Nekzoraleder, sas leha.
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11 O tirsko kralis Chiram bichada peskre
sluzobniken ko David. Jekhetane lenca bichada
o cedroskre kaSta, le tesaren the le muraren,
hoj leske te athaven palacis. 12 Akor o David
sprindzarda, hoj o RAJ les achada kraliske upral
0 Izrael a hoj leskro kraliSagos hazdna upre
prekal peskro izraeliko narodos.

Le Davidoskre chave, save ulile andro Jeruza-

lem
13 Sar o David gela te beSel andral o Hebron

andro Jeruzalem, ila peske mek avre romnijen-
sluzobnicken, savenca les sas murSora the
Chajora. 14 Kala hine o nava leskre ¢chavengre,
save leske ulile andro Jeruzalem: O Samua,
o Sobab, o Natan, o Salamun, 15 o Jibchar, o
EliSuas, o Nefeg, o Jafias, 16 o EliSamas, o Eljadas
the o Elifelet.

O vitazstvo upral o Filistinci

17 Sar pes o Filistinci dodZanle, hoj le David po-
mazinde kraliske upral o Izrael, dzanas savore
filiStinika slugada pre leste, hoj les te zalen. Sar
pes o David pal oda doSunda, gela andre peskri
pevnost. 18 Androda o FiliStinci avle a rozthode
pes andre Refajengri dolina. 19 Avke o David
phucelas le RAJESTAR: ,Saj dZzav pro Filistinci?
Deha mange len andre mire vasta?"“

O RAJ leske odphenda: ,Dza pre lende! Dava

tuke le FiliStincen andro vasta.” _
20 Avke o David gela andro Baal-Peracim, a

sar zvitazinda upral lende, phenda: ,O RA]J
predemada mire neprijatelen anglal mande,
avke sar o pani predemel o hradzi.” VaSoda dine
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ole thaneske nav Baal-Peracim™. 21 O Filistinci
ode mukle peskre devloren a o David the leskre

mursa len odligende.

22 Ale o FiliStinci avle pale pre lende a rozthode
pes andre dolina le Refajengri. 23 Avke o David
phucla pale le RAJESTAR a ov leske odphenda:
»~Ma dZa pre lende anglunestar, ale obdZa len
palunestar. DZa pre lende pasSal o balzamika
stromi. 24 Sar Suneha o kroki upre pro balzamika
stromi, takoj tut muk pro mariben, bo akor dZava
me anglal tu te domarel le filitinike slugaden.”
25 0 David kerda savoro avke, sar leske prikaz-
inda o RAJ, a murdarelas le FiliStincen la Gebatar
dzi paS o Gezer.

6

E archa la zmluvakri andro Jeruzalem
1 0 David peske pale kidiia avri 30 000 nek-

federe murSen andral o Izrael. 2 DZalas lenca
andro judsko foros Baala, hoj odarik te len

le Devleskri archa, so pes viCinelas ,E archa
le Nekzoraledere RAJESKRI, savo beSel upral
o cherubi“. 3 Le Devleskri archa thode pro
nevo verdan a ligende la avri andral o kher le
Abinadaboskro, savo sas pro brehos. O verdan

lidZanas o ¢have le Abinadaboskre o Uza the o
Achijo. 4 Sar prelidZanas e archa le Devleskri

andral o kher le Abinadaboskro, o Achijo dzalas
angle archa. > O David the savore Izraeliti
khelenas a basavenas cala zoraha anglo RA]J pro
citari, harfi, bubni, ¢erkutki the pro cimbalmi.

* 5:20 5,20 E hebrejiko ¢hib: o raj, savo predemel
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6 Ale sar avle paS o humnos le Nachonoskro,
o Uza nacirdna peskro vast, hoj te zachudel le
Devleskri archa, bo o voli la visardehas avri. 70
RA]J igen cholisalila pro Uza, bo pes opovazinda
te chudel e archa la zmluvakri. VaSoda les
murdarda pro than a ov mula pa$ e archa le
Devleskri.

8 O David ruSla, hoj o RAJ demada le Uza
peskra cholaha, vaSoda dina ole thaneske nav

Perec-Uza™. Avke pes vifinel dZi adadZives.

9 Andre oda dzZives o David predarandila le
RAJESTAR a phenda: ,Sar me ke ma Saj lav e
archa le RAJESKRI?“ 10 Avke o David na ila le
RAJESKRI archa ke peste andro Jeruzalem, ale
dina la te lidZzal andro kher le Obed-Edomoskro,
savo sas andral o Gat. 11 E archa le RAJESKRI ode
achila trin ¢hon a o RAJ poZehninelas le Obed-
Edom the cala leskra famelija.

12 Le kraliske le Davidoske phende, hoj angle
archa le Devleskri o RAJ poZehninel le Obed-
Edom, leskra famelija the savoro, so les hin.

Avke o David ila e archa le Devleskri andral o
kher le Obed-Edomoskro a radiSagoha la ligenda

andro Foros le Davidoskro. 13 Sar o mursa, save
lidZzanas e archa le RAJESKRI, kerde Sov kroki,

o David obetinda bikos the thula gurumna.

14 Pro David sas urdo andro efodos le Ianostar
a khelelas andral cali peskri zor anglo RA]J. 15 Ov

the savore Izraeliti lidzanas le RAJESKRI archa
andro Jeruzalem, vi¢inenas bare radiSagoha a
trubinenas.

* 6:8 6,8 E hebrejiko ¢hib: o trestos le Uzoskro
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16 Sar e archa le Devleskri avelas andro Jeruza-
lem, le Sauloskri ¢haj e Mikal dikhelas avri
prekal e oblaka. Sar dikhla le kralis le David,
sar chucCkerel a khelel anglo RA]J, dikhla les tele
andre peskro jilo.

17 Sar ande le RAJESKRI archa, thode la pro
pripravimen than maskar o stanos, so imar
o David prekal e archa achada. O David
anda anglo RAJ labarde the smiromoskre obeti.
18 Sar imar dokerda kala obeti, poZehiinda le
manuSen andro nav le Nekzoraledere RAJESKRO.
19 palis dina savore Izraeliten, save ode sas, le
mursSen the le dZuvlen, po jekh maro, ovocno
bokeli le datlendar the bokeli le Suke hroznen-
dar. Palis pes savore rozgele andre peskre khera.

20 Sar pes o David visarelas Kkhere te
poZehninel peskra famelija, le Sauloskri chaj
e Mikal gela avri anglal leste a phenda: ,Savi
bari paciv tuke kerdal adadzives! Tu, o kralis

le Izraeloskro! Chidal tut tele jepa$ lango anglo
jakha le sluzkengre tire sluZobiikengre sar
varesavo manus, savo pes nikastar na ladzal!“

210 David lake odphenda: ,Sas oda anglo RA]J,
savo peske na kidna avri tire dades ani cala
leskra famelija, ale man peske achada kraliske
upral leskre manuSa upral o Izrael. Khelavas
anglo RAJ a mek khelava! 22 A kamav man mek
buter te pokorinel sar dZi akana, a kajte anglal
tire jakha na avava 1nic, ale anglal kala sluzki,
pal save vakerehas, man ela paciv.”

23 Avke e Mikal, le Sauloskri ¢haj, sas bi o
¢have dzi ko meriben.
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7

Le Natanoskro proroctvos
1Sar o kralis o David gela te beSel andre peskro
palacis a sar o RAJ dinia, hoj leskro kraliSagos
te dzivel andro smirom savore neprijatelenca,
save sas paSal leste, 2 phenda o David le pro-
rokoske le Natanoske: ,Dikh, me beSav andro
kher, so hino achado le cedrostar, ale e archa
le RAJESKRI hini ¢a andro stanos.”
3 0 Natan leske odphenda: ,DZa a ker savoro,
so kames te kerel, bo o RAJ hino tuha.”
4 Avke mek odi rat phenda o RAJ le Natanoske:
5 ,DZa a phen mire sluZobnikoske le Davi-
doske: ,Kada phenel o RAJ: Tu mange kames
te achavel kher, hoj te beSav andre? 6 Se ako-
restar, kanastar ilom le Izraeliten avri andral
o Egipt, dZi adadzives na beSavas andro kher,
ale phiravas than thanestar a beSavas andro
stanos. 7 Medik somas le Izraelitenca pro
drom, Soha na phuclom le izraelike vodcendar,
saven achadom, hoj te lidZan miro narodos:
»,Soske mange na achade kher le cedrostar?“
8 Akana pheneha mire sluZobnikoske le
Davidoske: ,Kada phenel o RAJ o Nekzo-
raleder: Ilom tut odarik, kaj paSinehas le
bakren, a achadom tut vodcaske upral mire
manuSa, upral o Izrael. 9 DZavas tuha
vSadzik, kaj dzahas, a murdardom savore
tire neprijatelen, save sas anglal tu. Kerava
tiro nav igen baro sar o nava le nekbaredere
vodcengre pre phuv. 10 Mire izraelike nar-
odos dava than, kaj les sadzinava a ode
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beSela. Imar na izdrala a o nalache manusa
les na dukhavena, sar oda kerenas angloda,

11 kanastar achadom le sudcen upral peskro
izraeliko narodos. Dava tuke te odpocCovinel
savore tire neprijatelendar.

O RAJ phenel, hoj ov tuke achavela kher.
12 Sar avela tiro ¢asos a tu dZaha pas tire phure
dada, dava tut potomkos, savo avela tutar,
a leskro kraliSagos zathovava zorales. 13 Ov
achavela Chramos pre paciv mire naveske
a me zathovava leskro kraliSagos pro furt.

14 Me avava leskro dad a ov ela miro ¢havo.
Te kerela varesavo binos, marava les le
manusSengra pacaha the le manuSengre ra-
nenca. 15 Ale miro lachipen lestar na odlava,
sar les odilom le Saulostar, saves od¢hidom
anglal tu. 16 Tiro potomstvos ela zoralo a tiro
kraliSagos the tronos achela pro furt anglal
ma.” “

170 Natan vakerelas le Davidoske savoro avke,

sar oda Sunda le RAJESTAR andro videnje.

Le Davidoskri modlitba
18 Palis o kralis o David gela, beSla peske anglo
RAJ andro Stanos a modlinelas pes avke:

»Ko som me, 0, Nekbareder RAJEJA, a ko hin
miri famelija, hoj man andal dZi kade? 19 A
mek ke oda, sar te ulahas frima, 6, Nekbareder
RAJEJA, vakerehas the pal oda, so ela palis tire
sluzobnikoskra famelijaha. O, Nekbareder
RAJEJA, tu avke furt keres le manuSeha?

20 So mek pre oda Saj phenav? Se tu, 6, Nek-
bareder RAJEJA, prindZares tire sluzobnikos.
21 Angle tiro lav a avke, sar tu kamehas, kerdal
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kala savore bare veci a dinial oda te dZanel tire
sluzobnikoske. .
22VaSoda sal baro, 6, Nekbareder RAJEJA, bo

nane ajso sar tu. Pal savoreste, so Sundam
amare kanenca, nane aver Del, niko ¢a tu.
23 Pre phuv nane aver narodos ajso sar o Izrael,
saves tuke cindal avri, hoj te aven tire, a oleha

tuke kerdal baro nav. Bare the Sukar veci
kerdal prekal lende, sar len ilal avri andral o

Egipt a tradnal avri anglal lende avre naroden
the lengre devlen. 24 Tu kerdal, hoj o Izraeliti
te aven tire manuSa pro furt, a tu, RAJEJA,
achilal lengro Del.

25 Ale akana, RAJEJA, Devla, mangav tut,
liker pro furt oda lav, so phendal mange the
mira famelijake. Doliker oda, so phendal.

26 Avke tiro nav ela barardo a o manuSa
vakerena pal tu furt: ,0 RAJ o Nekzoraleder

hin o Del upral o Izrael!” Tu dolikereha miro
tronos pro furt.

27 Bo tu korkoro, 6, Nekzoraleder RA-
JEJA, o Del le Izraeloskro, sikadal peskre
sluzobmikoske a phendal: ,AChavava tiro po-
tomstvos furt pro tronos™.” VaSoda mange me
domuklom te anel kadi modlitba anglal tu.
28 O, Nekbareder RAJEJA, tu sal o Del. Tire
lava hine cacipnaskre a tire sluzobnikoske
phendal, hoj kereha leske oda lachipen.
29 Akana mangav tut, poZehnin mira cala
famelija, hoj vareko latar pro furt te achel
anglal tu. Bo tu, 6, Nekbareder RAJEJA, oda
phendal a tiro poZehnarnje achela pro furt pre

7:27 7,27 E hebrejiko ¢hib: AChavava tuke kher
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miro potomstvos.”

8

Le Davidoskre maribena

1 Palis o David zvitazinda upral o Filistinci,
domarda len a ila lendar o Meteg-Ama.

2 0 David zvitazinda the upral o Moabcana a
merinda len la Spargaha. Prikazinda lenge, hoj
te paSlon pre phuv. Premerinda len la Spargaha
a pro duj mieri la Spargakre merinda olen, kas
dina te murdarel, a pre jekh miera la Spargakri
olen, kas mukla te dzivel. Avke mule duvar ajci
sar ola, ko achile te dZivel. O Moabcana achile

sluhi le Davidoske a anenas leske o daiie.

3 Palis o David zvitazinda the upral o kralis
Hadad-Ezer, le Rechoboskro c¢havo, andral e
Coba, sar dZalas te zalel o phuva pas$ o Eufrat. 40
David zaila lestar 1 700 murSen pro graja the 20
000 slugaden. Mukla peske lendar ¢a 100 grajen
le verdanenca a olen, so achile, ochrominda.

> Sar avle o Aramejcana andral o Damasek te
pomozinel le kraliske Hadad-Ezeroske, o David
zvitazinda the upral lende a murdarda lendar 22

000 mursen. 6 Palis o David diria te rozachavel
partiji murSen andro aramejiko Damasek. Avke

0 Aramejcana achile sluhi le Davidoske a the
on anenas leske o dane. O RAJ pomoZinelas le
Davidoske vSadzik, kaj dzalas.

7 O _David skidiia le Hadad-Ezeroskre

sluzobnikendar o somnakune §titi a anda len
andro Jeruzalem. 8 O kralis o David skidia le

Hadad-Ezeroskre forendar Betach the Berotaj
igen but brondzos.
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9 Sar pes o Toji, o kralis andral o Chamat,
doSunda, hoj o David zvitazinda upral cali
armada le Hadad-Ezeroskri, 10 bichada peskre
chas le Joram ko David, hoj les te pozdravinel
a te phenel leske: ,Gratulinav tuke va$ oda,
hoj zvitazindal upral o Hadad-Ezer!” Anda le
Davidoske rupune, somnakune the brondzune
veci.

11 The ola veci o David poSvecinda le
RAJESKE jekhetane le rupoha the le som-
nakaha, so zaila savore narodendar, saven thoda
tele: 12 Le AramejCanendar, MoabCanendar,
Amoncanendar, FiliStincendar, Amalekendar
the le Hadad-Ezerostar, savo sas le Rechoboskro
C¢havo, le kralistar andral e Coba.

13 0 David peske kerda baro nav the oleha, hoj
sar avla pale, murdarda andre Londi dolina 18
000 AramejCanen.

14 VSadzik andro Edom rozaChada partiji

murSen. Avke savore Edomcana achile le Davi-
doskre sluhi. O RAJ pomoZinelas le Davidoske

vSadzik, kaj ¢a dzZalas.

Le Davidoskre uradrnika

15 0 David kralinelas upral calo Izrael a
savore peskre manuSenge kerelas oda, so sas
CaCipnaskro the spravodlivo. 16 O Joab, la
Cerujakro ¢havo, sas velitelis upral e armada a o
Josafat, le Achiludoskro ¢havo, sas upral savore
leskre uradnika. 17 O Cadok, le Achituboskro
Chavo, the o Achimelech, le Ebjataroskro ¢havo,
sas raSaja a o Serajah sas pisaris. 18 O Bena-
jah, le Jehojadoskro c¢havo, sas velitelis upral
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0 Keretana the Piletana, save chraninenas le
David. The le Davidoskre ¢have sas rasSaja.

9

O David the o Mefiboset

1 Andre jekh dZives o David phucla: ,Achila
mek vareko le Sauloskra famelijatar? Kamlomas
leske te presikavel anglo Jonatan o lachipen.”

2 Le Saul sas sluhas, savo pes viinelas Ciba.
Oles privi¢inde ko David a ov lestar phucla: ,Tu
sal o Ciba?“

Ov odphenda: ,He, tiro sluZobnikos.“

30 David phucla: ,Na achila imar le Sauloskra
famelijatar niko, hoj leske te presikavav le
Devleskro lachipen?“

O Ciba leske odphenda: ,Hin ade mek le
Jonatanoskro ¢havo, savo hino kalikos pro pin-
dre.”

4 ,Kaj hino?” phucla o David.

,Hino andro Lo-Debar, andro kher le Machi-
roskro, ko chavo le Amieloskro,” odphenda leske
o Ciba.

> Akor o David bi¢hada, hoj les te anen andral
0 Lo-Debar.

6 Sar avla ko David o MefiboSet, o chavo
le Jonatanoskro, savo sas Chavo le Sauloskro,

bandila anglal leste le mujeha.

O David zvi¢inda: ,MefiboSet!”

»,Kade hino tiro sluZzobnikos,“ odphenda leske.

7,Ma dara tut!“ phenda leske o David. , Kamav
tuke te presikavel o lachipen angle tiro dad
Jonatan. Dava tuke pale o mali le Sauloskre, tire



2. Samueloskro 9:8 XXV 2. Samueloskro 10:2

papuskre, a tu chaha furt manca jekhetane pas

miro skamind.”
8 O MefiboSet bandila angle leste a phenda:

,50 hino tiro sluZzobnikos, hoj tut visares ke kajso
mulo rikono, sar som me?“

9 Palis o David vicinda le Sauloskre sluhas le
Ciba a phenda leske: ,,Savoro, so sas le Sauloskro

the leskra famelijakro, dav le MefiboSetoske,
bo hino tire rajeskro vnukos. 10 Tu, tire ¢have
the tire sluhi leske kerena bucli pre mala a
skidena leske upre o ulipen, hoj te avel le
Sauloskra famelija, so te chal. Ale o MefiboSet
chala jekhetane manca pasSal miro skamind pro
furt, bo leskro papus sas o Saul.” Le Ciba sas
deSupandz (15) chave the bi$ (20) sluhi.

11 0 Ciba phenda le kraliske: ,Kralina miro
the raja miro, tiro sluzobmikos kerela savoro
avke, sar pheneha.” Avke o MefiboSet chalas le
Davidoha jekhetane paSal o skamind, avke sar te
ulahas jekh le kraliskre ¢havendar.

12 Le MefiboSet sas terno ¢havoro, savo pes
vifinelas Michas. Le Cibaskri cali famelija

achile sluZzobnika le MefiboSetoske. 13 O Mefi-
boSet beSelas andro Jeruzalem, bo chalas furt

jekhetane le Davidoha paSal o skamind. A ov sas
kalikos pro soduj pindre.

10

O Amoncana keren le Izraelitenge ladZ

1 Sar mula o amoniko kralis o Nachas,
leskro ¢havo Chanun achila pal leste kraliske.

2 0 David peske phenda: ,Presikavava
le NachaSiskre c¢haske le Chanunoske o
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jileskeriben, sar kerda leskro dad mange.” Avke
bichada peskre sluzobniken, hoj leske te den te
dZanel, hoj le Davidoske hin pharo pal leskro
dad.

Sar avle o sluZobnika andre le Amoncanengri
phuv, 3 o amonika vodci phende peskre ra-
jeske le Chanunoske: ,Gondolines tuke, hoj
o David kamel te del paciv tire dades oleha,
hoj bichavel peskre sluzobniken ke tu? Na,
bichavel len sigeder vaSoda, hoj te predikhen
kada foros a palis les te zii¢inen?” 4 Androda

o Chanun chudna_ le Davidoskre sluZobniken,
holinda lenge jepa$ brada, strihinda lenge jepas

gada le perestar dZi tele a avke len mukla te dzal.

5 Sar oda phende le Davidoske, bichada o
David anglal lende avre murSen, bo ola mursa
sas igen pre ladz, hoj lenge te phenen: , O kralis
tumenge phenel, hoj te achen andro Jericho,
medik tumenge na barola o bradi. Palis Saj aven
pale.”

O mariben le Amoncanenca
6 Sar o Amoncana sprindzarde, hoj le David
rozcholarde, dine te viinen le Aramejcanen

andral o Bet-Rechob the andral e Coba 20 000
slugaden, le kralis andral e Maacha le 1 000

mursenca the 12 000 murSen andral o Tob.
7Sar pes o David pal oda doSunda, bichada an-
dro mariben le Joab the savore zorale slugaden.
8 O Amoncana pes rozachade pro mariben pas
e foroskri brana. O AramejCana andral e Coba

the Rechob a o murSa andral o Tob the andral e
Maacha sas rozachade pre mala.
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9Sar o Joab dikhla, hoj avle pre leste anglunes-
tar the palunestar, kidiia peske avri nekfeder
mursSen andral calo Izrael a rozachada len pro
Aramejcana. 10 Olen, save achile, dina peskre
phraleske le AbiSajoske, hoj lenca te dZal pro
mariben pro Amoncana. 1! Phenda leske: ,Te
dikheha, hoj o AramejCana man domaren, aveha
mange te pomoZinel, a te me dikhava, hoj
0 Amoncana domaren tut, dZava me tuke te
pomoZinel. 12 Av zoralo a av maras pes zorales

vas amare manusa the vas o fori le Devleskre!
Mi kerel o RAJ oda, so hin lacho anglal leskre

jakha.”

13 Avke o Joab peskre murSenca dzalas andro
mariben pro Aramejcana, ale on lestar denasle.
14 Sar dikhle o Amoncana, hoj o Aramejtana
denasSen le Joabostar, the on chudle te denaSel
anglal o AbiSaj a gele pale andro foros. Palis
0 Joab avla pale andral o mariben a gela andro
Jeruzalem.

O Izrael zvitazinel upral o Aramejcana

15 Sar o Aramejcana dikhle, hoj len o Izraeliti
domarde, pale pes zgele. 16 Akor o Hadad-Ezer
bichada murSen, hoj te anen le Aramejcanen,
save beSenas pre oki sera le paneskri Eufrat. On
avle andro Chelam a o Sobach, o velitelis upral
e armada le Hadad-Ezeroskri, len lidzalas.

17 Sar oda phende le Davidoske, dina te
zviCinel savore Izraeliten. Pregela prekal o
Jordan a avla andro Chelam. O AramejCana
pes rozachade pro mariben a dZanas pro David.
18 Ale o AramejCana denaSle le Izraelitendar. A
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o David the leskre murSa murdarde 700 murSen
pro verdana the 40 000 murSen pro graja. The
le Sobach, le velitelis upral e armada, dukhade
a ov mula pre oda than. 19 Sar savore krala,
save sluzinenas le Hadad-Ezeroske, dikhle, hoj o
Izrael zvitazinda upral lende, phandle lenca zm-
luva a sluZinenas lenge. O AramejCana pes imar
daranas buter te pomozinel le Amoncanenge.

11

Le Davidoskro binos

1 Avke pro dujto bers jarone, andro ¢asos, sar
o krala dZanas andro mariben, o David bichada
le Joab peskre murSenca the savore slugaden
andral o Izrael. Zvitazinde upral o Amoncana
a palis pes rozachade pasSal o foros Raba. Ale o
David achila andro Jeruzalem.

2 Jekhvar raci o David ustila pal o hadZos a
prephirelas pes pal e palaciskri strecha. Dikhla
jekha dZuvla, sar landolas. Oj sas igen Sukar.
3 Avke o David bichada le sluhas, hoj pes te
dodZanel, ko hini. O sluhas leske odphenda: ,0j
hini e BatSeba, le Eliamoskri ¢haj. Lakro rom
hino o Chetitos UrijaS.” 4 Akor o David bi¢hada
le sluhen, hoj la ke leste te anen. Oj pes ipen
obZuZarda olestar, so le dZuvlen hin sako chon.
Sar avla ke leste, ov laha paSlila. Palis oj gela
pale khere. 5 Ale e BatSeba achila khabiii a dina
oda te phenel le Davidoske.

6 Palis o David difla te phenel le Joaboske,
hoj te bichavel ke leste le Urijas. Avke o Joab
les bichada. 7 Sar ke leste avla o Urija$, o
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David lestar phucla: ,Sar hin le Joaboske the
le slugadenge? Sar dZal dureder o mariben?”
8 Avke leske phenda: ,DZa khere a odpocovin
tuke.” Palis, sar o Urijas odgela, o David bichada
daros andre leskro kher. 9 Ale o Urija§ na
gela khere, ale paslila peske jekhetane savore
sluzobnikenca pas o vchodos andro palacis.

10 Sar le Davidoske phende, hoj o Urija$ na gela
khere, o David leske phenda: ,Se avlal pal o baro
drom, soske na dzas khere?”

11 0O Urijas leske odphenda: ,E archa, o mursa
andral o Izrael the andral e Judsko beSen andro
stani a miro velitelis o Joab peskre murSenca
taborinen pre mala. Sar me Saj dZzav khere te
chal, te pijel a te paslol mira romnaha? Avke sar
dzives tu, me oda na kerava.”

12 Akor leske o David phenda: , ACh kade mek
adadZives a tajsa tut premukava.” Avke o Urijas
achila andro Jeruzalem oda dzives a the mek
aver. 13 Palis o David les vi¢inda ke peste, chalas
the pijelas leha, medik les na macarda. Ale raci
o UrijaS gela te sovel jekhetane le Davidoskre
sluZzobniikenca, khere na gela.

Le Urijasiskro meriben
14 Avke tosara o David pisinda Iil le Joaboske a
bi¢hada le Urija$, hoj leske les te lidZal. 15> Andro
lil pisinda: ,Thoven le Urijas anglal, kaj hin o
mariben nekzoraleder. Tumen palis dZan lestar

het, hoj les te murdaren.”
16 Sar o Joab dZalas pro foros pro mariben,
thoda le Urija$ pre ajso than, pal savo dZanelas,
hoj hin ode zorale murSa. 17 Sar o murSa
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andral o foros gele avri pro mariben pro Joab,
achila pes, hoj murdarde varesave le Davidoskre
murSen a murdarde the le Urijas.

18 Palis o Joab bichada jekhe poslos ko David,
hoj leske te phenel pal o mariben. 19 Phenda
leske: ,Sar pheneha le kraliske savoro pal o
mariben, 20 ov $aj cholisalol a $aj tutar phucel:
,Soske gelan avke paSes pasS o foros? Na
dZanenas, hoj pal o muri pes livinkerel? 21 Ci
na dzanes, ko murdarda le Jerubaaloskre chas
le Abimelech? Na sas oda e dzuvli, savi pre
leste ¢hida pal o muri o mlinoskro bar, a avke
mula andro Tebec? Soske gelan avke pases
pas o muri?‘ Akor leske pheneha: ,The tiro
sluzobnikos o Urijas mula.” “

22 Avke o poslos odgela. Sar doavla ko
David, phenda leske savoro, so o Joab vakerelas.

23 Phenda: ,Ola mursa sas zoraleder sar amen a
avle avri andral o foros pro mariben, ale amen

len zatradlam dZi paS o vchodos le foroskra

branakro. 24 Avke o lukostrelci livinkerenas
pal o muri pre tire sluzobnika a varesaven

murdarde. Mula the tiro sluzobnikos o Urijas.“

25 0 David le sluhaske phenda: ,Le Joaboske
phen, hoj pes te na trapinel, bo Soha nasti
dZanes, ko Saj merel andro mariben. A mek
phen leske, hoj te zoralarel o mariben pre oda
foros a te zniCinel les! Avke les zoralar kale
lavenca.”

26 Sar pes dodZanla e BatSeba, hoj lakro rom
o UrijaS§ mula, chudna pal leste te rovel. 27 Sar
pregela o smutkos pal lakro rom, akor o David
bichada vas e BatSeba a ila la andre peskro kher.
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Achila leskri romni a ulila lake murSoro. Ale
oda, so o David kerda, na sas le RAJESKE pre

dzeka.
12

O Natan dovakerel le Davidoske ,
10 RAJ bichada le Natan ko David. Ov avla ke

leste a phenda: , Andre jekh foros sas duj mursa.
Jekh sas barvalo a dujto Cororo. 2 Le barvales sas
igen but bakre the gurumiia, 3 ale le Corores sas
Ca jekh ovecka, sava peske cinda. Ov la likerelas
a oj barolas jekhetane leha the leskre ¢havenca.
Chalas leha jekhetane ole chabenestar, so the
ov, pijelas andral leskro poharis a sovelas andre
leskri angali. Sas leske sar ¢haj.

4 Jekhvar avla ko barvalo murs vareko pal o
drom. Ale ov na kamla te lel peskre bakrendar
abo gurumiiendar, hoj te kerel te chal ole

murseske, so ke leste avla. Avke ila e ovecka ole
¢ore manusSestar a kerda te chal ole mursSeske,
so ke leste avla.”

50 David igen cholisalila pre oda barvalo murs

a phenda le Natanoske: , Avke sar dZivel o RA],
oda murs, savo ada kerda, muSinel te merel.
6 Va$ odi oveCka musinela akana te visarel pale
Starval ajci, bo kerda kadi veca a na sas leske
pharo pal oda ¢oro manus.”

7 Akor o Natan le Davidoske phenda: ,Tu
sal oda murs! Kada phenel o RAJ, o Del le
Izraeloskro: ,Me tut pomazindom kraliske upral

0 Izrael a cirdnom tut avri_andral o vasta le
Sauloskre. & Dinlom tuke leskro kraliSagos the

leskre romnijen andre tire vasta. A¢hadom tut
kraliske upral o Izrael the upral e Judsko. A
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te tuke oda na sas dos, dinnomas tut mek duvar
ajci. 9 Soske dikhlal le RAJESKRO lav tele a
kerdal oda, so leske nane pre dzeka? Le Urija$

dinal te murdarel la Sablaha a ilal tuke leskra
romna. VaSoda, hoj les dinal te murdarel le

Amoncanenge, 10 akanastar pes imar Soha e
Sabla na visarela tira famelijatar, bo dikhlal man
tele a ilal tuke le UrijasSiskra romna.’

11 Kada phenel o RAJ: ,Domukava pre tu
pohroma, savi avela andral tiro kher. Angle tire
jakha tuke odlava tire romiijen a dava len le
manuseske andral tiri famelija. Ov lenca paslola
avke, hoj savore oda dikhena. 12 Tu oda kerdal
pocoral, ale me oda kerava dzivese anglo calo
Izrael.” “

O David kerel pokarije

13 Akor phenda o David le Natanoske:
»~Kerdom binos anglo RAJ.”“ Ov leske odphenda:
»,O Raj tuke odmukla tiro binos a na mereha.
14 Ale oleha, so kerdal, dikhlal tele le RAJES,

a vasoda o ¢havoro, so tuke ulola, muSinel te
merel.”

15 Sar o Natan gela khere, o Raj dukhada le
nasvalibnaha le Davidoskre ¢havores, savo ulila
la BatSebake. 16 O David mangelas le Devles va$
o ¢havoro, igen pes poscinelas a cali rat paslolas
pre phuv. 17 Leskre phureder sluZobnika gele
pas leste a kamenas les te hazdel pal e phuv, hoj

te chal lenca, ale ov na kamelas te uStel ani te
chal.

18 Pro eftato dzives o ¢havoro mula, ale le
Davidoskre sluzobnika pes daranas leske oda

te phenel. Phende peske: ,Medik o c¢havoro
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dzivelas, privakerahas pes ke leste, ale na
Sunelas amen. Sar Saj akana leske phenas, hoj

o ¢havoro mula? Saj peske kerel vareso.“

19 Ale o David dikhla, hoj leskre sluZobnika
vareso pocoral vakeren maskar peste, a avla pre
oda, hoj o ¢havoro mula. Phucla lendar: ,Mula

o ¢havoro?”
»Mula,” odphende leske.

20 0 David ustila pal e phuv, gela te landol,
makhla pes la mascaha a urda aver gada. Palis
gela andro stanos le RAJESKRO a bandolas anglo
RA]J. Sar odarik gela khere, mangla peske te chal.

Dine les a ov chalas. 5 .
21 O sluZobnika lestar phucle: ,0Oda so hin

oda, so kerdal? Medik o chavoro dzZivelas,
poscinehas tut a rovehas. Ale sar o chavoro
mula, ustilal a gelal te chal.”

22 Ov odphenda: ,Medik o ¢havoro dzivelas,
poscinavas man a rovavas, bo mange gon-
dolinavas: ,Ko dZanel, ¢i o RAJ na ela ke ma
jileskro a na mukela le ¢havores te dZivel. 23 Ale
akana, sar mula, soske man mek poscinava? Ci
Saj le chavores me mek anav pale? Me dZava
pal leste, ale ov ke ma pale imar na avela.” “

24 Palis o David poteSinelas peskra roma la
BatSeba lavenca, gela ke late a paslila laha. Sar
lake ulila mur3oro, dine leske nav Salamun. O
RAJ peske les zakamla, 25 a vaSoda prekal o
prorokos Natan phenda le Davidoske, hoj leske

te den nav Jedidjah™.
O vitazstvo upral e Raba

* 12:25 12,25 O milackus le RAJESKRO
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26 O Joab gela pro mariben pre amoniko Raba
a zaila le kraliskro foros. 27 O Joab bi¢hada
mursen, hoj te phenen le Davidoske: ,Maravas
man lenca a zailom lenge o teluno foros pas o
panii. 28 Akana zvi€in ole murSen, save achile,
rozaChaven tumen paSal oda foros a zale les, hoj
upral oda foros te na zvitazinav me korkoro a te
na dav ole foroske miro nav.”

29 Avke o David ila savore murSen, gela andre
Raba, ode pes marelas lenca a zvitazinda upral
lende. 30 Palis ila e koruna le Milkomoske, lengre
devleske, pal o Sero, a thode la le Davidoske pro
Sero. E koruna sas phari buter sar tranda (30)
kili a sas andre igen vzacno bar. Ov odarik ila
igen bari korist. 31 Odligenda le manuSen, save
ode beSenas, a dina lenge o pili, 0 krompaca the
o tovera, hoj te keren buci pas o cehli. Avke kerde

the savore amonike forenca. Palis o David the
savore manusa gele pale andro Jeruzalem.

13

O Amnon the e Tamar
1 Paloda pes achila kada: Le Davidoskre
Chas le Absolon sas igen Sukar phen, savi pes

viCinelas Tamar. Le Davidoskro chavo Amnon
pes andre late zakamla. 2 O Amnon pes trap-

inelas vas late avke, hoj nasvalila olestar, bo 0j
sas mek pacivali a ov peske gondolinelas, hoj
Soha na ela leskri. 3 Ale sas les prijatelis o
Jonadab. Ov sas le Simeoskro ¢havo, savo sas
phral le Davidoske, a sas igen godaver murs.
4Phucla le Amnonostar: ,Sar oda, hoj tu, o ¢havo
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le kraliskro, sal sako tosara ajso smutno? Na
pheneha mange?”

O Amnon leske phenda: ,Kamav la Tamar, le
Absolonoskra phena.“

> O Jonadab leske phenda: ,PaSluv tuke pro
hadZos a ker tut, hoj sal nasvalo. Sar avela tut te
dikhel tiro dad, phen leske: ,Mangav tut, domuk,
hoj miri phen e Tamar man te del te chal. Mi
pripravinel anglal mande o chaben, bo kamav
andral lakre vasta te chal.” “ 6 Avke 0 Amnon
paslila pro hadzos a kerelas pestar, hoj hino
nasvalo.

Sar avla o David les te dikhel, phenda leske:
,Domuk mira phenake, hoj te avel a te pekel
anglal ma duj bokela. Kamav andral lakre vasta
te chal.”

7 Palis o David phenda la Tamarake: ,DzZa
andro kher ke tiro phral ko Amnon a pripravin

leske o chaben.” 8 Sar e Tamar avla ko Amnon
andro kher, ov paSlolas pro hadZos. Avke ila o

chumer, uSanda les anglal leste, kerda bokela a
pekla len. 9 Palis ila e tepSa le bokelenca a thoda
anglal leste, ale ov na kamelas te chal.

Avke o Amnon phenda: ,Bichaven savore
manuSen adarik het.” Avke savore lestar gele het.
10 Paloda phenda la Tamarake: ,An mange o
bokela andre spaliia. Chava andral tire vasta.”
E Tamar ila o bokela, so pekla, a ligenda len
le Amnonoske andro hadZos. 11 Ale sar leske
delas o bokela, cirdna la ke peste a phenda: ,Av,
pasluv tuke manca, phene miri!“

12 Na, phrala miro!“ phenda leske e Tamar.
»~Av godaver a ma ker oda mange! Bo kada pes
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andro Izrael na kerel! 13 Kaj man thovava andre
ajsi ladz? A tut lena andro Izrael lubariske! Ale
mangav tut, vaker le kraliha a ov tuke man dela!”
14 Ale ov la na Sunda. Chudia la a naSilu laha
paslila, bo ov sas zoraleder.

15 Paloda le Amnonoske e Tamar igen
dZzunglila a chudna ke late te Sunel e fienavist
a odi nenavist ke late sas bareder sar angloda o
kamiben. O Amnon lake phenda: ,USti upre a
dZa adarik avri!”

16 ,Na!“ phenda leske. ,Kada, hoj man trades
het, hin mek goreder sar oda, so manca kerdal!”

Ale ov la na kamelas te Sunel. 17 Vifinda
peskre sluhas, savo pasal leste kerelas, a phenda
leske: ,Chiv kala dZuvla avri a phand pal late o
vudar!“ 18 Avke la o sluhas ¢hida avri a phandla
pal late o vudar. Pre Tamar sas Sukar upruno
plastos, so hordinenas le kraliskre ¢haja, sar sas
slobodna. 19 E Tamar peske chida pro Sero o
prachos, ¢hingerda pre peste o upruno plastos,
so sas pre late, thoda peske o vast pro Sero a
dZalas het bare rovibnaha.

20 Palis lakro phral o Absolon latar phucla: ,Na
sas tuha tiro phral o Amnon? Akana, phene
miri, imar ma vaker pal oda. Se hino tiro
phral, ma domuk tuke oda, so pes achila, andre
tiro jilo.” Avke e Tamar dzivelas andro kher le
Absolonoskro omukli the smutno.

21 Sar pes pal oda doSunda o David, igen

cholisalila. 220 Absolon imar buter na vakerelas
le Amnonoha. Nasti les avri achelas, bo naSilu
paslila leskra pheniaha la Tamaraha.

O Absolon visarel pale le Amnonoske
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23 Duje berSenca paloda pes ko Absolon stri-
hinenas o bakre andro Baal-Chacor pa$ o Efra-
jim a o Absolon ode vifinda savore Chaven le
kraliskre. 24 O Absolon gela ko David a phenda:
,,§aj aves tu the tire sluZzobnika ke mande, bo
ipen strihinen mire bakren.”

25 0 David leske odphenda: , Na, chavo miro,
na musinas te dZal savore, hoj pes te na starines
pal amende.” Kajte o Absolon pre leste ispidelas,
ov na kamelas te dZal leha, ale poZehninda les.

26 Palis o Absolon phenda: , Te na, akor mi avel
amenca miro phral o Amnon.”

»S0ske kames, hoj ov tuha te dZal?“ phucla o
David. 27 Ale o Absolon avke pre leste ispide-
las, hoj mukla le Amnon the savore kraliskre

Chaven. R o
[Palis ov lenge pripravinda hoscina ajsi sar le

kraliske.] 28 O Absolon phenda peskre sluhenge:
»,Den pozoris! Sar le Amnon ela lachi dzeka
la molatar, akor tumenge prikazinava a tumen
les murdarena. Ma daran tumen, bo oda me
tumenge prikazindom! Aven Smela a zorale!”
29 Palis o sluhi kerde avke, sar lenge phenda, a

murdarde les. Akor savore le Davidoskre chave
ustile, besSle pre peskre somara a denasle.

30 On sas mek pro drom, sar le Davidoske
vareko phenda: , O Absolon murdarda savore
tire chaven - niko lendar na achila te dzZivel.”
31 0 David ustila, ¢hingerda pre peste o gada
a paslila pre phuv. Savore leskre sluzobnika
achenas pasal leste le chingerde gadenca.

32 Sas paS leste o Jonadab, le Davidoskre

phraleskro ¢havo, saveske sas dad o Simeah. O
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Jonadab phenda: ,Te na gondolinel peske miro
raj, hoj o Absolon murdarda savore tire ¢chaven.
Mula ¢a o Amnon. Bo dic¢holas pro Absolon,
hoj kamel le Amnon te murdarel akorestar, sar
nadilu padlila la Tamaraha. 33 Rajeja miro the
kralina, ma trapin tut pal oda, so tuke phende,
hoj savore tire chave mule. Mula ¢a 0 Amnon.”

34 Ale o Absolon denasla.

O sluhas, savo strazinelas, jekhvareste
zbacinda a dikhla pro drom paSal o Horonajim
but manusSen pre sera le verchoskri a phenda le
kraliske: ,Dikhlom le manuSen pro drom pasal
o0 Horonajim pre sera le verchoskri.”

35 0 Jonadab phenda le Davidoske: ,Dikh,
oda aven tire Chave. Achila pes avke, sar
tuke phendom.” 36 SoCa dovakerda, avle le
Davidoskre Chave a chudle igen te rovel. Avke

the o David savore peskre sluzobnikenca igen
rovenas. 5 5
37-38 Sar o Absolon denaSelas, dochudiia pes

andro GeSur. Gela ko ¢havo le Amichudoskro ko
Talmaj, savo sas kralis andro GeSur, a beSelas

ode trin ber§. O David calo _Casos sas smutno
pal peskro ¢havo Amnon. 39 A o David igen

kamelas te dZzal ko Absolon, bo imar les pregela
o pharipen pal oda, hoj 0 Amnon mula.

14

E dZuvli andral e Tekoa prevakerel le David

1 Sar la Cerujakro C¢havo o Joab dikhla, hoj
o kralis o David hino smutno pal o Absolon,
2 bichada varekas andre Tekoa, hoj te anen
odarik godaver dzuvla. Sar la ande, phenda lake
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o Joab: ,Ker avke: Uri pre tu ola gada, so hin pro
smutkos, a makh tut le olejoha, ale av sar dZuvlj,
savi imar but Casos likerel o smutkos pal o mulo.
3 Palis dZzaha ko David, hoj leha te vakeres.” A
dina la godi, so leha te vakerel.

4 Akor odi dZuvli andral e Tekoa gela ko kralis,
bandolas anglal leste le mujeha dzi pre phuv a
phenda: ,Pomozin mange, kralina!“

> ,So tute?” phucla latar o kralis.

»Me som vdova,” odphenda. ,Miro rom mula.
6 Sar mire duj ¢have sas pre mala, vesekedinde
pes masSkar peste a na sas ode niko, hoj len
pestar te odlel. Jekh lendar demada dujtones
avke, hoj les murdarda. 7 Akana dZal pre ma
cali famelija a phenen: ,De amenge oles, ko
murdarda peskre phrales, hoj les te murdaras
va$ o dzivipen le phraleskro.” Te on oda kerena,
me achava bi o chavo a lena miri nadej, so mek
mange achila, bo pal miro rom na achilahas pre
kadi phuv o nav ani o potomstvos.“

8 ,DZa khere,” phenda lake o David. ,Me lava
ada andre mire vasta.”

9 Ale e dZuvli le Davidoske phenda: ,Raja miro
the kralina! Odi vina mi perel pre mande the
pre miri famelija a tu the tiro tronos te aves bi e
vina.”

10 Avke o kralis lake phenda: ,Te vareko
phenela vareso pre tu, an les ke mande a kerava
oda, hoj Soha pre tu imar na vakerela nic
nalacho.”

11 A oj leske phenda: ,Mangav tut, le mange
vera anglo RA]J, tiro Del, hoj oda dzeno, ko
pes musinel te pomstinel mire chaske vas o
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dzivipen le phraleskro, les te na murdarel, bo
oleha kerdahas mek goreder binos.”

»~Avke sar dZivel o RAJ,” phenda lake o David,
»tire Chaske ani o bal na perela pal o Sero.”

12 E dZuvli mek phenda: ,Domuk tira
sluzobnickake, hoj te phenel mek vareso peskre
rajeske the kraliske.”

»,vaker!” phenda o David.

13 0j leske phenda: , Soske gondolinehas the tu
kajso nalaChipen pro manusa le Devleskre? Tu
korkoro tut odsudzindal andre oda, so phendal,
bo na domuklal te anel khere tire ¢has, saves
tradiial het. 14 Bo jekhvar musinas savore te
merel, sam sar o pani, so hino avri¢chordo pre
phuv a so imar pes na del te skidel upre. Ale
o Del na kamel te lel niikaske o dzivipen, ale
kerel savoro, hoj te anel pale oles, ko hino lestar
dur. 15 VaSoda oda avlom te phenel mire rajeske
the kraliske, bo 0 manuSa man oleha darade a
phendom mange: ,DZava te vakerel le kraliha a
ko dZanel, ¢i man na Sunela avri. 16 Saj man

Sunel avri a zachraninel ole manuendar, save
man the mire ¢has kamen te chivel avri andral
e phuv, so amenge difla o Del." 17 O lav mire

rajeskro the kraliskro mange anel o smirom, bo
miro raj the kralis hino sar le Devleskro anjelos,
savo rozprindZarel o lacho le nalachestar. O
RA]J, tiro Del, mi el tuha.”

18 Akor o David lake phenda: ,Vareso tutar
phucava a odphen mange o caCipen!”

,Ca vaker, rajeja miro the kralina,” odphenda
e dZuvli.
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19 ,Na sas oda o Joab, savo tut bichada ke ma?“
phucla latar o David.

E dZuvli odphenda: , Avke sar tu dZives, rajeja
miro the kralina, nasti garuvav ada angle tu, hoj
tuke te na odphenav. Sas oda tiro sluZobnikos o
Joab, savo mange oda phenda a dina man godji,
so tuke te phenav. 20 Ov oda kerda vaSoda, hoj
te Cerinel kadi situacija. Ale tu, rajeja miro, sal
godaver sar le Devleskro anjelos a dZanes pal
savoreste, so pes kerel andre kadi phuv.”

O Joab anel pale le Absolon

21 Palis o David phenda le Joaboske: , Mistes,
me kerava oda, so kames. DzZa a an pale le
Absolon.”

22 Akor o Joab pela anglo David a bandolas
le mujeha dzi pre phuv a palikerelas leske.
Phenda: »~AdadZives sprindZardom, hoj
arakhlom milost andre tire jakha, rajeja miro
the kralina, bo kerdal oda, so kamlom.“ 23 Palis
0 Joab gela andro GeSur a anda le Absolon pale
andro Jeruzalem. 24 O kralis phenda le Joaboske:
»Mi dZal andre peskro kher, no pro jakha pes
mange te na sikavel.” Avke o Absolon gela andre
peskro kher, ale le kralis na dikhla.

O Absolon pale dikhel le kralis
25 Andre calo Izrael le Absolon laSarenas, bo
na sas niko ajso sukar sar ov. Le Serestar dZi o
pindre pre leste na sas chiba. 26 Leskre bala sas
igen bare a strihinelas len jekhvar andro bers,
sar sas igen phare. Sar len vaZinelas, sas len vaj
duyj kili. 27 Le Absolon sas trin murSora the jekh
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Chajori a lakro nav sas Tamar. Oj sas igen Sukar
dZuvli.
28 0 Absolon beSelas andro Jeruzalem imar duj

bers, ale le David mek na dikhla. 29 Palis dina te
viCinel le Joab, hoj te avel ke leste, bo kamla les te

bichavel ko David, ale o Joab na kamelas te dzal
ke leste. O Absolon bichada pal leste dujtovar,
ale ani akor na gela. 30 Palis o Absolon phenda
peskre sluhenge: ,Dikhen, le Joaboskri mala hini
pasSes pas miri a hin les ode jaCmenis. DZan a
podlabaren la!“ Avke o sluhi gele a podlabarde
odi mala.

31Palis o Joab avla andro kher le Absolonoskro
a phenda leske: ,Soske mange tire sluhi pod-
labarde e mala?“

32 0 Absolon leske odphenda: »Dikh!
Bichadom pal tu, hoj te aves ke mande, bo
kamlom tut te bichavel ko kralis, hoj leske te
phenes: ,Soske avlom andral o GeSur? Se feder
mange ulahas, te achilomas ode.” Ale akana
kamav te dZal anglo David a te vareso kerdom
nalacho, mi murdarel man.”

33 Palis o Joab gela ko David a phenda leske
savoro. Avke o David vi¢inda ke peste le Absolon

a o_Absolon avla ko David. Sar avla, bandila
anglal o kralis le mujeha dzi pre phuv a o kralis

¢umidla le Absolon.

15

O Absolon pes vzburinel pro kralis

1 Palis peske o Absolon stradla verdan, gra-
jen the penda (50) murSen, save denaSenas
anglal leste. 2 O Absolon sig tosara achelas
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pro drom paS e brana, sar pes dzal andro
foros. Ode lelas pre sera dojekhe murses, ko
avelas varesava vecaha ko kralis, hoj les te
Sunel avri, a phucelas lestar: ,Khatar sal?“ Sar
leske oda murs phenelas: ,Me som andral jekh
izraeliko kmenos,” 3 o Absolon leske phenelas:
»,Dikh, tu vakeres miStes a CaCipen, ale nane
niko pa$ o kralis, hoj tut te Sunel avri. 4 Ale
te man aChadehas sudcaske andre kadi phuv,
dojekheske pomozindomas ola vecaha, savaha
avlahas ke ma pro sudos, hoj te dochudel peskro
Calipen.”

> Sar vareko avelas ko Absolon a kamelas
anglal leste te bandol, ov les obchudelas a

cumidelas. 6 Avke kerelas o Absolon savore
Izraelitenca, save avenas ko kralis, hoj ov te

rozsudzinel lengro pravos. Aleha len pocoral
dochudelas pre peskri sera a sas le Izraelitenge
buter pre dzeka sar o kralis David.

7 Palis pal o Star ber§S phenda o Absolon le
kraliske le Davidoske: ,Domuk mange te dzal
andro Hebron, hoj te dolikerav e vera, so ilom le
RAJESKE. 8 Sar beSavas andro GeSur andro Aram,
phendom le RAJESKE: ,Te man aneha pale andro
Jeruzalem, dZava tut te laSarel andro Hebron.” “

9 ,DZa andro smirom!“ phenda leske o David.
Avke o0 Absolon gela andro Hebron.

10 Palis o Absolon bithada pocoral peskre
murSen andre savore kmeni le Izraeloskre, hoj
te phenen: ,Sar Sunena o hangos la trubakro,
akor zviCinen: ,0 Absolon achila kraliske an-
dro Hebron!’ “ 11 Le Absolonoha gele andral o
Jeruzalem duj Sel (200) mursa, save sas vi¢imen
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a na dZanenas nisostar, so kamel te kerel.
12 Sar anelas o Absolon o obeti, bichada va$
o Davidoskro radcas Achitofel andral o foros
Gilo. VaSoda o mursa, save pes dovakerde pro

David, kerenas furt bareder vzbura a mek buter
manusSa pes pridenas ko Absolon.

O David denasel andral o Jeruzalem

13 Androda ko David avla o sluhas a phenda:
,0 murSa andral o Izrael hine pre le Ab-
solonoskri sera!”

14 Palis o David phenda savore peskre
sluzobnikenge, save sas leha andro Jeruzalem:
,Aven! DenaSas het, bo te na denaSaha, na
zachraninaha pes le Absolonostar. Sigo dzas het,
hoj te na dochudel amen! Bo anela pre amende
e bibach a murdarela dojekhes andro foros.”

15 ,He, miStes, raja amaro the kralina!“
phende o sluZzobmnika le Davidoske. ,Amen
keraha savoro, so tu pheneha.”

16 Palis o David odarik odgela savore peskre
manusSenca the la famelijaha. Mukla ode ca
peskre deSe romnijen-sluZobnicken, hoj pes te
starinen pal o palacis. 17 O David the savore
leskre mursa odgele andral o foros a zaachile pa$
0 posledno kher. 18 Savore leskre uradnika, sa-

vore Keretana, Piletana the Sov Sel (600) murs$a
save avle ke leste andral o Gat, predZanas pasai

o David.
19 Akor phenda o David le Itajoske, savo sas

andral o Gat: ,Soske aves the tu amenca? DZa
pale a ach pa$S o kralis Absolon. Se tu sal

cudzincos, saves tradle avri andral peskri phuv.
20 Se mekca idzZ avlal. Sar tutar Saj kamav, hoj te
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aves manca, te mek ani me korkoro na dzanav,
kaj dZzav? DzZa pale a le tuha tire phralen. Mi
presikavel tuke o RAJ o verno kamiben the e
vernost.”

21 Ale o Itaj odphenda: ,Avke sar dZivel o RAJ
a avke sar dZives tu, rajeja miro the kralina,
me dZava vSadzik tuha, ¢i pro meriben ¢i pro
dzivipen.”

22 0 David leske odphenda: ,MiStes, av
amenca!” Avke o Itaj dzalas jekhetane le Davi-
doha savore peskre murSenca the cala fameli-
jaha. 23 Savore manuS$a andral odi phuv chudle
igen te rovel, sar odarik predzanas. Avke o
David pregela prekal o pani Kidron a savore
manusSa dzanas leha pre oda drom, sar pes dzal
pre pusta.

24 Jekhetane lenca dzZalas o raSaj Cadok the
savore Leviti, save lidZanas e archa le Devleskra
zmluvakri. Sar la thode tele, o Ebjatar obetinelas
o0 obeti, medik savore manusa na gele avri andral
o foros.

25 Palis o David phenda le Cadokoske: ,IidZa
e archa le Devleskri pale andro foros, bo te man
dela o RAJ milost, anela man pale a dela mange
la pale te dikhel a the oda than, kaj ela. 26 Ale
te phenela: ,Na sal mange pre dzeka,” akor mi
kerel manca avke, sar ov kamel.”

27 0 David phenda le raSaske le Cadokoske:
,Dikh, le tuha tire c¢has le Achimaac the le
Ebjataroskre chas le Jonatan a dZa pale andro
foros andro smirom. 28 Me uZarava pre oda
than, khatar pes predzal prekal o Jordan, medik
mange na dena vareso te dZanel.” 29 Avke o
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Cadok the o Ebjatar ligende e archa le Devleskri
pale andro Jeruzalem a achile ode.

30 Palis o David dZalas pindrango upre pro
Olivovo verchos, le dromeha rovelas a o Sero
peske zauCharda andre. A the savore manusa,
so leha sas, peske zaucharde andre o Sere a
rovenas. 31 Vareko le Davidoske phenda: ,0
Achitofel hino ti§ maskar o vzburenci, save hine
le Absolonoha.” Vasoda o David pes mangelas:
»~Mangav tut, RAJEJA miro, visar le Achitofeloskri
rada pro dilinipen.”

32 Sar o David dogela dZi upre pro verchos,
kaj pes laSarelas le Devles, avelas pas leste o
Arkijcos o ChuSaj le chingerde plastoha the le
prachoha pro Sero. 33 O David leske phenda:
»~1e aveha manca, aveha mange Ca pro phar-
ipen. 34 Ale dZa pale andro foros a phen le
Absolonoske: ,0, kralina, som tiro sluZobriikos.
Avke sar angloda sluZinavas tire dadeske, avke
akana kamav te sluZinel tuke,” a kavke S$aj

visares le Achitofeloskri rada. 35 Ena tuha ode
duj rasaja, o Cadok the o Ebjatar. Savoro, so tut

dodZaneha andro palacis, phen lenge, 35 bo ode
hine the lengre chave, o Achimaac the o Jonatan.
Lenca mange dena te dZanel savoro, so tumen
ode dodZanena.”

37 Avke le Davidoskro prijatelis o Chusaj avla
pale andro Jeruzalem ipen akor, sar o Absolon
avelas andro foros.

16
O David the o Ciba
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1 Sar dzalas o David dureder pal o verchos,
avelas anglal leste le MefiboSetoskro sluhas o
Ciba duje somarenca. Sas pre lende duj Sel (200)
mare, Sel (100) konarica hrozni, Sel kotora Svizo
ovocje the jekh gono mol.

2 0 David phucla le Cibastar: ,,So kames oleha

te kerel?“ _ o
Ov odphenda: ,Kala somara hine prekal tiri

famelija, hoj upre te dZzan, a o maro the o ovocje
hine pro chaben le sluzobniikenge. E mol hini,
hoj te pijen, sar na birinena pre pusta.”

30 David lestar phucla: ,Kaj hino o MefiboSet,
tire rajeskro le Sauloskro vnukos?“

O Ciba odphenda: ,Achila andro Jeruzalem,
bo peske gondolinel, hoj leske adadzives o
Izraeliti dena pale o kraliSagos leskre papuskro

le Sauloskro.” _
40 David le Cibaske odphenda: , Savoro, so hin

le MefiboSetoskro, aChela tuke.” 5

,Banduvav anglal tu!“ phenda o Ciba. ,Ca
mi arakhav e milost anglal tu, raja miro the
kralina.”

O David the o Simej
5 Sar o David sas paSeder pa$ o gav Bachurim,

ipen akor odarik dZalas avri o Simej, o ¢havo
le Geraskro andral le Sauloskri famelija. Le
dromeha furt koSelas. 6 Chivkerelas o bara
andro David the andre savore leskre sluZzobnika,
kajte pas o David sas pal e caci the balogiii
sera savore manusa the o slugada. 7 KoSelas les

kavke: ,NaSluv, nadluv! Vrahona! Lotrona! 8Ilal
tuke le Sauloskro kraliSagos a akana tut o RA]

marel, bo murdardal but dZzenen andral leskri
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famelija. O RAJ dina o kraliSagos tire ¢haske le
Absolonoske. Avel pre tu e bibach, vrahona!“

9 0 AbiSaj, o ¢havo la Cerujakro, phenda le
Davidoske: ,Rajeja miro, soske domukes kale
murdale rikoneske, hoj tut kavke te koSel? Muk
man te dzal pas leste a te odcChinel leske o Sero!“

10 Ale 0 David phenda: ,Chavale la Cerujakre,
so tumen hin andre oda? Bo te o RAJ leske
phenda, hoj man te koSel, akor ko leske Saj
phenel: ,Soske ada keres?” “

11 Palis o David phenda le AbiSajoske the
savore peskre sluzobnikenge: ,Se miro chavo,
savo hino mandar, man kamel te murdarel a so
mek buter kada Benjamincanos? Muken les, mi
koSel man, bo o RAJ leske oda phenda. 12 Ko
dZzanel, ¢i o RAJ na dikhela miro pharipen a
na visarela mange pale le lachipnaha vas leskro
adadZiveseskro koSiben.”

13 O David peskre murSenca dZalas dureder le
dromeha. O Simej dZalas paSes pa3al leste pal
o verchengro brehos, le dromeha les kosSelas a
Chivkerelas andre leste o bara the o prachos.

140 David the o mursa, save leha dZzanas,
doavle strapimen pasS o Jordan a ode peske

odpocovinde.

O Chusaj vakerel le Absolonoha andro Jeruza-
lem

150 Absolon le Achitofeloha the savore Izraeli-
tenca avla andro Jeruzalem. 16 Sar avla ko

Absolon o Arkijcos o ChuSaj, le Davidoskro
prijatelis, phenda leske: ,Mi dzivel o kralis! Mi
dzivel o kralis!”
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170 Absolon phucla le ChuSajostar: ,Kada
hin tiro kamiben, so sikaves tire prijateliske le
Davidoske? Soske leha na gelal?”

18 0 Chus$aj odphenda le Absolonoske: ,,Na! Me
kamav te achel oleha, kas peske kidra avri o RA]J,
kala manus3a the savore Izraeliti! 19 Se pro konec

kaske sluzinava? Ci na leskre ¢haske? Avke sar
sluZinavas tire dadeske, sluZinava the tuke.”

O Absolon paslol le Davidoskre romniijenca

20 Palis o Absolon phucla le Achitofelostar:
»~Phen, so amenge kampel te kerel?“

21 O Achitofel odphenda. »~DZa ke tire
dadeskre romniija-sluzobnicki, saven mukla, hoj
te strazinen leskro palacis, a pasluv lenca. Palis
pes savore manuSa andro Izrael dodZanena, hoj
tut dZunglardal tire dadeske. A oleha ena tire
mursa, save pal tu dzan, mek Smeleder.” 22 Avke
le Absolonoske achade pre strecha stanos a ov
anglal savore Izraeliti paslolas peskre dadeskre
romnijenca-sluzobnickenca.

23 Andre oda Casos pes lelas e rada le

Achitofeloskri sar le Devleskro lav. Kavke
peske lenas o David the o Absolon e rada le

Achitofeloskri, so len delas.

17

O Chusaj Cerinel le Achitofeloskri rada
1 Palis o Achitofel phenda le Absolonoske:
»~Domuk, hoj mange te kidav avri 12 000 murSen
a mek adi rat lenca te dZav pal o David. 2 DZava
pre leste akana, medik na birinel a hino bi e
zor. Daravava les a savore leskre murSa pes
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rozdenaSena, Palis o kralis ela korkoro a me les
murdarava. 3 Avke anava pale savore manuSen

ke tute, bo te merela oda murs, saves tu rodes,
savore manusa avena pale andro smirom.” 4 Oda
vakeriben sas pre dzeka le Absolonoske the
savore izraelike vodcenge.

5 Ale o Absolon phenda: ,Vic¢in kade mek le
Chusaj le Arkijcos, hoj te Sunas, so phenel ov.”
6 Sar avla o Chu3aj, o Absolon leske phenda: , 0
Achitofel phenda, so amenge kampel te kerel. So
pre oda tu phenes? Saj keras oda, so ov phenel?
Te na, ta phen tu!”

7 0 ChuSaj odphenda le Absolonoske: ,0di
rada, so akana dina o Achitofel, nane lachi. 8 Se
prindzares tire dades the leskre murSen. On

hine zorale mursSa a ke oda cholamen sar e med-
vedica, savake ile lakre ciknen. Tiro dad hing
sikado pro mariben a na achel raci te sovel pas

peskre mursa. 9 Akana imar hino garudo andre
varesavi chev abo pre aver than. A te vareko tire
murSendar mulahas takoj, soCa pes chudnahas
o mariben, rozligendahas pes oda hiros, hoj le
Absolonoskre murSa prehrajinde. 10 Akor the
oda nekzoraleder murs, savo sas zoralo sar o
Ievos, naSavela e odvaha, bo calo Izrael dZanel,
hoj tiro dad o David hino maribnaskro murs a
leskre mursa hine zorale. 11 VaSoda phenav tuke,
zviCin ke peste calo Izrael le Danostar dZi pas e

Beer-Seba. On ena ajci sar e posi pro moroskro

brehos a tu len lidZaha andro mariben. 12 Palis
dzaha pal leste. Sar les arakhaha ode, kaj ela,

mukaha pes pre leste avke, sar perel e rosa pre
phuv a na achela te dZivel ov, ani niko leskre
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murSendar. 13 Te pes garudahas andre varesavo
foros, calo Izrael andahas o lani. Odcirdiiamas
o foros andro pani a na achilahas pal leste ani
cikno baroro.”

14 Akor o Absolon the savore izraelika mursa
phende: ,Feder hin e rada le ChuSajoskri sar le

Achitofeloskri.” Bo o RAJ kamla, hoj pes te na
kerel pal e lachi rada le Achitofeloskri, hoj te anel
e bibach pro Absolon.

O David pal o Jordan

15 0 Chusaj phenda le raSajenge le Cadokoske
the le Ebjataroske, savi rada delas o Achitofel le
Absolon the le vodcen a so lenge palis ov phenda,
hoj te keren. 16 Phenda lenge: , Akana bichaven
sigo varekas kada te phenel le Davidoske a
phenen leske: ,Ma zliker tut adi rat pre pusta
pas o Jordan, ale sigo predZa prekal o pani, hoj
te na meres tu ani o mursa, so hine tuha.” “

170 Jonatan the o Achimaac uZarenas pa$ o
En-Rogel, bo nasti gele andro Jeruzalem, hoj len
niko te na dikhel. Varesavi sluzka lenge majinda
te phenel, so pes kerel, a on palis majinde oda
te phenel le Davidoske. 18 Ale varesavo ¢havoro
len dikhla a phenda avri le Absolonoske. VasSoda

on sidarenas_ odarik het andro Bachurim ke
varesavo murs$. Ole murSes sas pre dvora chanig

a on gele andre. 19 Leskri romii ila e lepeda,
nacirdria la upral e chanig a rozc¢hida upre o
zrnos, hoj te na dichol e chanig.

20 Sar avle le Absolonoskre murSa ke dzuvli
andro kher, phucle latar: , Kaj hine o Achimaac
the o Jonatan?“
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(4

,0dgele adarik a pregele o pani,”
lenge.

Akor on len chudle te rodel, ale sar len nasti
arakhenas, gele pale andro Jeruzalem. 21 Sar
odarik gele het, o Achimaac the o Jonatan avle
avri andral e charnig a gele te phenel le Davi-
doske, so o Achitofel vakerelas le Absolonoske,
hoj te kerel, a phende: ,USti a predza sigo
prekal o pani!“ 22 Avke o David the savore leskre
manusa uStile a pregele prekal o Jordan. Dzi
tosara, medik na chudna te vidnisalol, pregela
dojekh lendar prekal o pani.

23 Sar o Achitofel dikhla, hoj pes na achila
avke, sar ov radzinelas, thoda pro somaris o
sedlos, besla pre leste a gela khere andre peskro
foros. Dina peske andro kher savoro andro
poradkos a palis pes figinda. Avke mula a
parunde les andre leskre dadeskro hrobos.

24 0 David doavla andro Machanajim. A o Ab-
solon pregela prekal o Jordan peskre murSenca

andral o Izrael. 25 O Absolon achada le Amasa
pre le Joaboskro than veliteliske upral o slugada.

Leskro dad sas o Izmaelitas o Jitrah a e daj e
Abigajil, le NachasSiskri ¢haj. Oj sas phen la
Cerujakri, le Joaboskra dakri. 26 O Absolon the o
Izraeliti peske kerde taboris andre phuv Gilead.

27 Sar o David avla andro Machanajim, avle
ke leste o Sobi, o Machir the o Barzilaj O
Sobi sas le Nacha$iskro ¢havo andral o amoriiko
foros Raba, o Machir sas le Amieloskro chavo
andral o Lo-Debar a o Barzilaj sas Gilead¢anos
andral o Rogelim. 28 Ande le Davidoske the
leskre manuSenge o veci pro soviben the pira,

odphenda
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Care, pSenica, jaCmenis, peko zrnos, aro, fizo-
los, SoSovica, 29 medos, c¢hil, bakrano ciral the
gurumnakro ciral, hoj len te avel, so te chal, bo
dZanenas, hoj o David the leskre murSa imar na
birinen, bo sas bokhale the smedna pre pusta.

18

Le Absolonoskre mursa prehrajinen

10 David dina te zviCinel le murSen, save sas
leha, a rozdelinda len andro partiji po ezeros (1
000) the Sel (100) slugada a achada upral lende
velitelen. 2 Avke len bichada andro trin partiji
le Joaboha, le Joaboskre phraleha le AbiSajoha
the le Itajoha andral o Gat. Dojekh lendar
lidZzalas peskra partija. Palis phenda o David le
murSenge: ,Kamav the me te dZal tumenca.”

3 ,NaSti aves,” phende o murSa. ,Bo te
lendar muSinaha te denaSel, na dZala lenge pal
amende, kajte jepas dZene amendar merena. Ale
tu sal vzacneder sar ezeros (1 000) amendar! Ela
feder, te amenge pomozineha andral o foros.”

4 ,Kerava avke, sar phenen,” phenda o David.
Palis achelas pas e brana a savore murSa odarik
dZanas het andro partiji po Sel (100) the po
ezeros (1 000) dZene. 5 O kralis phenda le
Joaboske, AbiSajoske the le Itajoske: ,Ca angle
ma aven jileskre ko terno murs ko Absolon.” Sa-
vore manusSa Sunde, sar o kralis oda prikazinel
savore velitelenge pal o Absolon.

6 Avke o mursa gele pre mala pro Izraeliti a o
mariben pes chudria andro Efrajimiko veS. 7 Le
Davidoskre mursa zvitazinde upral o Izraeliti a
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mule lendar oda dZives igen but manusa - 22 000
mursa. 8 O mariben pes rozgela pal cali phuv.

Andre oda dZives o veS murdarda buter dZenen
sar e Sabla.

Le Absolonoskro meriben
9 0 Absolon dzZalas pre mulica a jekhvareste
pes arakhla anglo murSa le Davidoskre. Sar
leskri mulica predZalas tel o bare duboskre
konara, o Absolon pes zachudnia le Sereha andro
konara a achila te figinel andro luftos a e mulica

telal leste denasla het. 10 Vareko oda dikhla a
gela te phenel le Joaboske: ,Dikhlom le Absolon

te figinel pro dubos!“

110 Joab phenda ole mursSeske, savo leske avla
oda te phenel: ,Te les dikhlal, soske les ode takoj
na murdardal? Dinnomas tut deS rupune the jekh
sirimos!”

12 Ov odphenda le Joaboske: ,Kajte man
dinalas ezeros (1 000) rupune, na thodomas o
vast pre le kraliskro chavo. Bo amen savore
Sundam, sar o David phenda tuke, le AbiSajoske
the le Itajoske, hoj te chraninen le terne murses
le Absolon. 13 Te les murdardomas, o kralis pes
pal oda the avke dodZanlahas a tu vasS ma na
achilalas.”

14 ,Na zlikerava man kade tuha!“ phenda
0 Joab. Avke ila o trin kopiji a demada len
andro jilo le Absolonoske, savo mek dzivelas
a figinelas pro dubos. 15 Palis o de$ terne
zbrojnoSa le Joaboskre, pes rozachade pasal o
Absolon, domarde les a murdarde.

16 O Joab zatrubinda pro rohos a o murSa imar
na dzanas pal o Izraeliti, bo ov len zaachada.
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17 Tle le Absolon, c¢hide les andre bari chev
andro_veS a zachide les but barenca. Savore
manuSa andral o Izrael pes rozdenasle, sako

andre peskro stanos.

18 Medik dZivelas o Absolon, difla peske te
achavel andre Kraliskri dolina bar pre peskro
leperiben. Phenda peske: ,Nane man cChavo,
savo leperela miro nav.” VaSoda dina ole bareske
nav pal peste. DZi adadZives pes viCinel Le
Absolonoskro bar pro leperiben.

19 Palis o Achimaac, o ¢havo le Cadokoskro,
phenda le Joaboske: ,Muk man, hoj te dzav ko
David, hoj leske te phenav oda lacho hiros, hoj o
RAJ les zachraninda leskre neprijatelistar.”

20 ,Na,” odphenda leske o Joab, ,,bo adadZives
na ulalas o poslos, so anel o radiSagoskro hiros,
bo mula leske o ¢havo. Saj oda keres pre aver
dzives.”

21 Palis phenda peskre sluhaske le KuSijcoske:
»~DZa a phen le kraliske, so dikhlal.” Oda murs
anglal leste bandila a chudria te denaSel.

22 Ale o Achimaac pale phenda le Joaboske:
,Mange hin savoro jekh. Ca muk man, hoj te
denasav pal oda Kusijcos.“

,Soske oda kames te kerel, ¢havo miro?“
phucla lestar o Joab. ,Na ela tut olestar niisavo
pociniben.”

23 ,Mi achel pes, so ¢a kamel,” phenda o
Achimaac, ,,ale me dzav!“

»~Akor dZa!“ phenda leske o Joab. Avke o Achi-
maac denaselas pal o rovno drom a dochudna le
Kusijcos.
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24 0 David beSelas masSkar e andruni the
avruni foroskri brana. A o straznikos gela upre

pre strecha la branakri pro muros, a sar pes
rozdikhla, dikhla jekhe murSes te denaSel. 250
straznikos viCinda pro kralis a phenda leske oda.

Akor o kralis o David phenda: ,Te hino
korkoro, anel lacho hiros.” Sar oda mursS sas
paSeder, 26 o straziiikos dikhla mek jekhe
murses te denasel a vi¢inda pro vratnikos: ,Hin
ode mek jekh murs, savo denasel!”

O David phenda: , The ov anel lacho hiros!”

27 O straznikos phenda: ,Dichol pes mange,
hoj oda eSebno murs denasel avke sar o Achi-
maac, le Cadokoskro ¢havo.”

,Ov hino lacho manus,“ phenda o David. , Avel
kade lache hiroha.”

28 Androda o Achimaac phenda le Davidoske:
~omirom tuke!” Avke bandila le mujeha dZi
pre phuv a phenda: ,Chvala le RAJESKE, tire
Devleske! Ov tuke dina le neprijatelen, save
hazdle o vasta pre tute, pre miro raj the kralis.”

29 ,MiStes hin le Absolonoske?“ phucla lestar
o David.

O Achimaac odphenda: ,Dikhlom c¢a baro
zmetkos, sar o Joab bi¢hada tire sluzobnikos the
tire sluhas, ale na dzanav, pal soste dZal.”

30 ,DZa pre sera a ach kade!” phenda o David.
Avke ov gela a aChelas ode.

31 Jekhvareste avla o Kusijcos a phenda: ,Mi
Sunel miro raj the kralis lacho hiros! O RA]J tut
adadzZives cirdnia avri andral e zor savorendar,
save pes hazdle upre pre tute.”
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32 0 David lestar phucla: ,Sar hin le terne
mursSeske le Absolonoske?”

Ov odphenda: ,Kada, so pes achila tire
Chaske, rajeja the kralina miro, pes mi achel
tire neprijatelenge the savorenge, ko pes hazdle
upre pre tute!”

19

O Joab dovakerel le Davidoske

1 Oda hiros le David igen zaila, gela andre
upruno kher, so sas upral e brana, a rovelas.
Le dromeha rovibnaha vakerelas: ,,Chavo miro,
Absolon! Chavo miro! Chavo miro, Absolon!
Saj mulom me, a na tu, Absolon, ¢havo miro,
¢havo miro!“ 2 Le Joaboske phende, hoj o kralis
hino smutno a rovel pal o Absolon. 3 Andre
oda dzives pes o vitazstvo Cerinda pro smutkos
savore slugadenge, bo o slugada pes dodZanle,
hoj le kraliske hin igen pharo pal peskro ¢havo.
4 Akor o slugada pocoral avenas pale andro foros
Machanajim, avke sar keren o slugada, save pes
ladZan olestar, hoj denaSen le maribnastar. 5> O
kralis peske zaucharda o muj a chudna zorales
te rovel: ,,Chavo miro, Absolon! Absolon, ¢chavo
miro, ¢havo miro!“

6 Akor o Joab gela ko David a phenda:

~AdadZives  kerdal ladZ savore _ tire
sluZzobniikenge, save adadzives zachraninde

o dzivipen tuke, tire ¢chavenge, rommijenge,
¢hajenge the romiijenge-sluZobinickenge. 7 Se
tu kames olen, ko pre tu dZan, a dzas pre ola, ko
tut kamen. AdadzZives dikhlam, hoj tuke na dzal
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pal o uradnika a ani pal o sluzobnika. Dikhav,
hoj tuke ulahas feder, te o Absolon achilahas te

dZivel a amen savore ulamas adadZives mule.
8 VaSoda usti! Av avri a podhazde upre tire

sluzobniken. Bo lav vera pro RAJ, te na aveha
avri, dzi raci niko lendar na achela tuha. Oda
ela prekal tu mek goreder sar savoro, so pes
tuke ternipnastar dzi adadzives achila.”

9 Avke o kralis ustila a beSla peske pas e brana.
Sar phende savore slugadenge, hoj o kralis beSel
pas e brana, avle angle leste savore.

Ale o Izraeliti pes rozdenaSle, sako andre
peskro stanos.

E Judsko the o Izrael kamen pale le David
10 Savore kmenii andral o Izrael pes vesekedi-
nenas maskar peste a phenenas: , 0 kralis amen
cirdnia avri andral e zor amare neprijatelendar,

andral e zor le FiliStincendar. Ale akana
musSinda te denaSel andral kadi phuv le Ab-

solonostar. 11 Ale o Absolon, saves pomazindam

amare_ kraliske, mula andro mariben. Soske
mek uZaren? So na keren vareso, hoj te avel pale

o kralis?”

12 O kralis o David dinia te phenel le raSajenge
le Cadokoske the le Ebjataroske: ,Phenen le
vodcenge andre Judsko: ,Soske tumen te aven
posledna pa$ oda, sar anena le kralis pale khere?
Se o kralis pes dodZanla, so vakerenas o manusa
andro Izrael. 13 Tumen san mire phrala, sam
jekh rat. Soske tumen te aven posledna pas
oda, sar anena le kralis pale khere? 14 Le
Amasoske phenena: ,Se amen sam phrala, jekh
rat. Mi marel man zorales o Del, te tu na acheha
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akanastar veliteliske upral mire slugada vas o
Joab.” “

15 Aleha sas savore manuSenge andral e Jud-
sko pre dzeka. On dine the phenel le kraliske:
,Av pale, tu the savore tire sluZobnika.”

O David dzal pale andro Jeruzalem

16 Sar o David dzalas pale khere, doavla pas
0 Jordan. O manuSa andral e Judsko imar
avle andro Gilgal, hoj pes leha te zdZan a te
preligenen les prekal o pani. 17 Andre oda

¢asos sidarelas the o Benjamincanos o Simej,
le Geraskro ¢havo andral o Bachurim, a gela le
murSenca andral e Judsko anglo kralis David.

18 Avle leha ezeros (1 000) murSa andral o
Benjamin. Avla the o Ciba, savo sas sluzobnikos

le Sauloskra famelijake, a leha leskre deSupandz
(15) ¢have the biS (20) sluhi. On sas sigeder pas o
panii Jordan sar o David. 19 Pregele prekal o paili,
hoj te prelidZan leskra famelija, a kerde savoro,
so o David kamelas.

O David presikavel o jileskeriben le Simejoske
Sar o David kamla te predzal prekal o Jordan,
pela angle leste le Geraskro ¢havo o Simej 20 a
phenda leske: ,Rajeja miro! Mangav tut, bister
pre oda nalachipen, so tuke kerdom oda dzives,
sar dzahas het andral o Jeruzalem. Ma liker
oda andre tiro jilo. 21 Se me, tiro sluZobiikos,
dZanav, hoj kerdom binos. Ale adadZives avav
eSebno anglal tu la Jozefoskra famelijatar, rajeja
miro the kralina.”
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22 Androda o AbiSaj, la Cerujakro chavo,
phenda: ,Ci na majinel o Simej te merel vas oda,
hoj koSelas le RAJESKRE pomazimen kralis?“

23 Ale o David phenda: ,So te kerel tumenca,
Chave la Cerujakre, hoj adadzives aChen mange
pre oda, so kamav te kerel? AdadZives majinel
te el vareko murdardo andro Izrael? Ci so, me na
dZanav, hoj som adadZives kralis upral o Izrael?”
24 Palis phenda le Simejoske: ,Na mereha!” A
kada leske phenda o David la veraha.

O David presikavel o jileskeriben le Mefi-
bosetoske

25 The le Sauloskro ¢havo o MefiboSet avla
anglo David. Akorestar, sar o David gela het,
ov peske na thovelas (na morelas) o pindre, ani
na rajbinelas pal peste o gada a na strihinelas
e brada dzi akor, medik na avla pale o David.
26 Sar avla andral o Jeruzalem anglo David,
ov leske phenda: ,MefiboSet, soske na avlal
manca?”“

27 Ov odphenda: ,Se tu dZanes, hoj me na
phirav pro pindre. Phendom mire sluhaske, hoj
te thovel o sedlos pro somaris, bo kamlom te

dZal le kraliha, ale ov man oklaminda. 28 A ov
tuke pre mande namiStes vakerelas, rajeja the

kralina miro. Ale tu, rajeja miro the kralina, sal
sar le Devleskro anjelos. Ker avke, sar tu kames.
29 Se cali miri dadeskri famelija peske tutar na

zasluZinel 1ic, Ca te merel. Ale tu domuklal tire
sluzobnikoske te besSel paSal tiro skamind. So

mek Saj buter kamav tutar?”
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300 David leske phenda: ,Pre soste buter lava?

Prikazinav tuke the le Cibaske te rozdelinel
peske o mali.”

310 MefiboSet odphenda le Davidoske: ,Mi lel
peske kajte savoro, prekal mande hin oda dos,
hoj miro raj the kralis avla khere bachtales.”

O David presikavel o jileskeriben le Barzila-
joske

32-33 O GileadCanos Barzilaj sas andral o gav
Rogelim, so hin paS o Machanajim. Ov sas igen
phuro, sas leske ochtovardeS (80) berS. Sas
barvalo murs, savo dodelas o chaben prekal o
kralis, medik sas andro Machanajim. The o
Barzilaj avla le kraliha tele dZi paS o Jordan, hoj
les odarik te prelidZal. 3¢ O David phenda leske:
»~Av manca khere andro Jeruzalem a ode man pal
tute postarinava.”

35 O Barzilaj leske odphenda: ,Keci bers
mek dzZivava, hoj te dZzav tuha, kralina, andro
Jeruzalem? 36 AdadZives mange hin ochtovardes

(80) berS.  Andre nisoste man imar nane
radiSagos. Imar na dZanav, so hin chutno a so

na, ani na doSunav o gilavipen le murSengro
the le dZzuvlengro. Soske tuha dZava? Se tiro
sluzZobnikos tuke ela ¢a pro pharipen. 37 Dzava
tuha, kralina, mek sikra pal o Jordan, ale soske
tu, kralina, man kames te del ajsi odmena?
38 Domuk mange, hoj man te visarav pale andre
miro foros a ode te merav paS o hrobos mire
dadeskro the mira dakro. Ale hin kade jekh tiro
sluZobnikos o Kimham, savo dureder dZzala tuha,
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rajeja the kralina miro. Ker leske avke, sar tuke
hin pre dzeka.”

39 0 David phenda: ,Akor mi avel manca o
Kimham a me leske kerava avke, sar tuke hin
pre dzeka. Savoro, so kames, kerava prekal
tu.” 40 Palis savore manusSa the o David pregele
prekal o Jordan. Avke ov Cumidla le Barzilaj,
pozZehninda les a ov pes visarda khere.

O Izrael the e Judsko pes vesekedinen pal o
David

41 O kralis o David dzZalas dureder andro
Gilgal a o Kimham leha. Le kralis preligende

savore manusa andral e Judsko the jepa$ Izrael.

42 Savore murSa andral o Izrael avle ko kralis
a phucle lestar: ,Soske tut corde amare phrala

andral e Judsko a preligende tut, tira famelija
the savore tire murSen prekal o Jordan?“

43 Androda savore murSa andral e Judsko
phende le murSenge andral o Izrael: ,Oda
vaSoda, bo hino amenge famelija. Soske san

cholamen? Odchalam vareso le kralistar, abo
dinna amen ov varesave dari?“

44 O Izraeliti lenge odphende: ,Amen hin
deSvar buter pro kralis pravos sar tumen. Soske
amen dikhlan tele? Se amen eSebna phendam,
hoj anaha pale amare kralis!”

Ale o manuSa andral e Judsko sas zoraleder
andro lava sar o mursa andral o Izrael.

20

O Seba pes vzburinel
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1 Akor sas ode the jekh nalacho murs o Sebas,
le Bichriskro ¢havo, savo sas Benjaminc¢anos. Ov
zatrubinda pro rohos a phenda:
»~Amen nane nic¢ jekhetane le Davidoha,
ani nisavo dedictvos le Izajoskre ¢haha!
Izraelitale, dZan sako andre peskro stanos!”

2 Avke savore mursSa andral o Izrael odgele le

Davidostar a dZanas pal o Sebas. Ale o mursa
andral e Judsko pes likerenas peskre kralistar
le Jordanostar dzi pas o Jeruzalem.

3 Sar o David avla andre peskro kher andro
Jeruzalem, ila ole deSe romnijen-sluzobnicken,
saven mukla, hoj pes te starinen pal o palacis,
a thoda len andro kher, kaj len straZinenas.
Starinelas pes pal lende, ale na paSlolas lenca
buter. On sas dZi o meriben zaphandle andro

kher a dzivenas ode sar vdovi. _
4 Avke o David phenda le Amasoske: , Hin tut

trin dZives pre oda, hoj te vi¢ines kade le mursen
andral e Judsko a av the tu kade!” > Palis o Amasa
gela len te viCinel, ale na dolikerda oda Casos,
so les diria o David.

6 Akor o David phenda le AbiSajoske: , Akana
amenge kerela o Sebas goreder sar angloda o
Absolon. VaSoda le mire murSen a dZa pal leste,
hoj peske te na arakhel bare fori zorale murenca
a te na denaSel amenge.”

O Joab murdarel le Amasa

7 Le Joaboskre murSa, o Keretana, o Piletana
the savore zorale murSa gele avri andral o
Jeruzalem a dZanas pal le Bichriskro chavo

Sebas.
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8 Sar imar sas pa$ e bari skala pas o Gibeon,
0 Amasa avelas ke lende. Pro Joab sas urde o
slugadika gada le sirimoha a e Sabla leste sas
priphandli andro sirimos. Sar dZalas ko Amasa,
pela leske e Sabla avri.

90 Joab phucla le Amasostar: ,Sar sal, phrala
miro?“ A chudna les le ¢acCe vasteha la bradatar,

avke sar te les kamlahas te cumidel. 10 Ale o
Amasa na dikhla, hoj le Joaboste hin andro vast

e Sabla, a o Joab demada leske e Sabla andro per.
Demada andre leste avke, hoj o goja leske pele
avri pre phuv. O Amasa takoj mula pro than a
ov les na musinda pale te demel.

Avke o Joab the leskro phral o AbiSaj dZanas

dureder pal o Sebas. 11 Palis vareko le Joaboskre
terne murSendar achila pas o Amasoskro telos
a zvifinda: ,Ko likerel paS o Joab the pa$ o
David, mi dzal pal o Joab!” 120 Amasa pasSlolas
andro rat pre phuv maskar o drom. Sar jekh
le Joaboskre murSendar dikhla, hoj o manuSa
zaathen a dikhen pre leste, odcirdia les pre
mala a ¢hida pre leste o plastos, bo dikhla, hoj
dojekh zaachelas pa$ leste. 13 Sar les ile pal o
drom, savore murSa dureder dZanas le Joaboha

pal o Sebas.

E godaver dZuvli zachrariinel o foros Abel

14 0 Sebas pregela prekal savore izraelika
kmeni dzi pa$ o foros Abel-Bet-Maacha. Savore
andral e Bichriskri famelija pes zgele a dZanas
pal leste andro foros. 15 Sar le Joaboskre murSa
sunde, hoj o Sebas hino ode, rozachade pes
pasal o foros a dZanas pre leste. Vasoda, hoj pes
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te dochuden andro foros, hordinenas e ¢ik the
e poSi paSal o avrune muri a kopalinenas telal
o muri, hoj te peren tele. 16 Androda varesavi
godaver dZuvli andral o foros phenda: ,MiStes
Sunen! Phenen le Joaboske, hoj te avel ke ma, bo
kamav leha te vakerel!” 17 Sar o Joab gela ke odi
dZuvli, oj lestar phucla: , Tu sal o Joab?“
»,He, me som,” odphenda.

Oj leske phenda: ,Sun, so vakerela tiri
sluzobnicka.“

»,vaker! Sunav tut,” odphenda o Joab.

18 Avke oj phenda: ,Varekana pes kavke

vakerelas: ,Te kames tut vareso te dodZanel,
dza a dophuc tut andro Abel,” a pal oda the ker.

19 Amen hin savorenca o smirom. Sam pacivale
Izraeliti! Soske kamen te znicinel o foros, so hino
sar e daj andro Izrael? Soske kamen te znicinel
le RAJESKRO dedictvos?“

20 ,Na, Soha!“ odphenda o Joab. , Paa mange,
me na kamav te zalel ani te zniCinel tumaro
foros! 21 Nane oda avke. Ale le Bichriskro

¢havo o Sebas, savo hino andral o verchi le
Efrajimoskre, pes vzburinda pro kralis David.

Den mange les a me dzava het andral o foros.”

»~MiStes, leskro Sero tuke prechivava prekal o
muros,” phenda e dZuvli le Joaboske.

22 Palis odi dZuvli prevakerda peskra godaha
ke savore manusSa andre oda foros. Avke on
le Sebasoske odchinde o Sero a ¢hide prekal o
muros le Joaboske. Akor o Joab zatrubinda pro
rohos a savore odgele pasal o foros, sako andre
peskro stanos. A o Joab pes visarda pale ko kralis
andro Jeruzalem.



2. Samueloskro 20:23 Ixvi 2. Samueloskro 21:4

Le Davidoskre sluZobriika
230 Joab lidZalas savore slugaden andro Izrael

a o Benajah, le Jehojadoskro ¢havo, sas velitelis
le Keretanenge the le Piletanenge. 24 O Ado-
ram lidZalas o buca, andre save ispidenas le
manusen te kerel, a o JoSafat, le Achiludoskro

¢havo, sas uradnikos. 25 O Sejah sas pisaris a
o Cadok the o Ebjatar sas raSaja. 26 The o Iras
andral o Jair sas raSaj le Davidoskro.

21

Efta mursa meren vas o Gibeoncana

1Sar o David kralinelas, sas bokh, so likerelas
trin bers pal peste. Akor o David rodelas ko RA]J,
soske ada hin, a ov leske odphenda: ,O Saul
the leskri famelija hine vinnovata vas o rat le
Gibeoncanengro.”

2 0 manusa andral o Gibeon na sas Izraeliti,
on sas posledna le AmorejCanendar, savenge o
Izraeliti dine lav, hoj len na murdarena. Ale o
Saul kerelas savoro pre oda, hoj len te murdarel
avri, bo kamla, hoj e phuv te aChel ¢a prekal e
Judsko the Izrael. VaSoda o David peske dina

te vicinel le GibeonCanen a vakerelas lenca.
3 Phucla lendar: ,So prekal tumende te kerav,

hoj te aven amenca lache, hoj te Zehninen le
RAJESKRE manusSenge?“

40 Gibeoncana phende: ,,Amenge na dzal pal
o rup abo pal o somnakaj le Sauloskro the leskra
famelijakro, ani pal oda, hoj varekas te murdaras

andral o Izrael.”
»,50 phenena, oda kerava,” phenda lenge o

David.
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> Avke phende le kraliske: ,0 Saul amen
kamla te murdarel avri, hoj te na achel niko
amendar andre izraeliko phuv. 6 VaSoda
de amenge leskre Chavendar efta murSen.
Amen len murdaraha anglo RAJ andre Gibea,
kaj kralinelas o Saul, savo sas le RAJESKRO

avrikidlo.” , i
,Dava tumenge len,” phenda o kralis.

7 Ale o kralis lenge na dinia le MefiboSet, le
Jonatanoskre chas, le Sauloskre vnukos, angle
vera, so ile jekh avreske anglal o RAJ o David
le Jonatanoha. 8 O David ila le duje Sauloskre
¢haven le Armoni the le MefiboSet. Lengri
daj sas e Ricpa, le Ajoskri Chaj. A mek ila
the le pandZze chaven le Sauloskra chatar la
Merabatar, save la sas le Adrijeloha, savo sas o
¢havo le Barzilajoskro andral e Mechola. ° Dina
len andro vasta le GibeonCanenge, save len
murdarde pro verchos anglo RAJ. Ode savore efta
jekhetane pele a mule andre eSebna dZivesa, sar
pes skidelas o jamenis.

10 Le Ajoskri ¢haj e Ricpa ila o gono a roz-
phundrada les anglal peste pre skala akorestar,
sar chudna e zatva, dzi akor, medik na dina o
briSind. Na domukla, hoj o Cirikle pre lengre
tela te beSen prekal o dZives a o dziva dzviri
prekal e rat.

11 Sar le Davidoske phende, so kerda le Ajoskri
Cchaj e Ricpa, savi sas romni-sluZzobmnicka le
Sauloskri, 12 0 David gela te lel le Sauloskre the
le Jonatanoskre kokala le manuSendar andral o
Jabes-Gilead, save len ile pal o placos andral

o Bet-San, kaj len o Filiftinci figinde andre oda
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dzives, sar murdarde le Saul pro verchos Gilboa.
13 Odligenda odarik o kokala le Sauloskre the
le Jonatanoskre a skidle the o kokala ole efta
dZenengre, save sas murdarde.

14 O kokala le Sauloskre the le Jonatanoskre
parunde andro hrobos leskre dadeskro, savo pes
vitinelas Ki$, andre phuv le Benjamin€anengri
pas e Cela. Kerde savoro avke, sar lenge phenda
o kralis. A palis o Del Sunda avri lengro
mangipen va$ e phuv.

O maribena le mursenca andral e fajta Rafah

15 Pale pes chudle o Izraeliti te marel le
FiliStincenca. O David gela peskre murSenca
pro mariben pro FiliStinci, ale o David sas
strapimen. 16 Sas ode the o JiSbi-Benob, savo
sas le obrendar. Leskri kopija sas phari vaj trin
the jepasS kili a paSal leste sas phandli e nevi
Sabla. Phenda, hoj murdarela le David. 17 Ale
0 AbiSaj, la Cerujakro Chavo, avla le Davidoske
te pomozinel. Ov le FiliStincos demada a
murdarda. Akor o murSa ile vera a phende le
Davidoske: ,Nasti aves amenca andro mariben,
hoj te na murdares e momeli le Izraeloskri.”

18 Paloda sas pale o mariben le FiliStincenca
andro Gob. Akor o Sibechaj andral e Chusa
murdarda le Saf, savo sas le obrendar.

19 Palis andro aver mariben le FiliStincenca
andro Gob o Elchanan, o c¢havo le ]aireskro*
andral o Betlehem, murdarda le Golijas andral o
Gat. O kast leskra kopijakro sas ajso thulo sar o
kast le strojoskro, pre savo pes keren o pochtana.

* 21119 21,19 Abo: le Jaare-Oregimoskro
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20 Sar sas pale o mariben andro Gat, sas ode
igen ufo murs, saves sas biSuStar (24) angusta,
bo sas les pro vasta the pro pindre po Sov
anguSta. The ov sas le obrendar. 21 Ale sar
asalas avri le Izraeliten, murdarda les o Jonatan,

o ¢havo le Simeoskro, le Davidoskre phraleskro.

22 Kala Star mursa sas le obrendar andral o Gat
a o David the leskre mur$a len murdarde.

22

Le Davidoskri gili
1 O lava kala gilakre gilavelas o David
pre paciv le RAJESKE andre oda dZives, sar

les cirdiia avri andral e zor savore leskre

neprijatelendar the le Saulostar:

2,0 RAJ hino miri skala,

miro zoralo kher the miro zachrancas.

3 Miro Del hin miro zoralo bar, ke savo denasSav,

miro Stitos, miro hrados the miri zor, savi man
zachraninel.

Miro zachrancas, tu man zachranindal le marib-
naskre mursSendar.

4Vicinav ko RAJ, savo hino hodno te lel e chvala,
a som zachranimen mire neprijatelendar.

5 Zachide man o vlni le meribnaskre,
zauCharde man o zorale pana.

6 Phandle man o lani le hroboskre,

obkluc¢inde man o pasci le meribnaskre.

7 Sar somas andro pharipen,

vi¢inavas pro RA]J, pre miro Del.

Andral peskro Chramos Sunda miro hangos,
miro viskiSagos avla dzi andre leskre kana.
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8 E phuv pes ¢halada a razisalila,
Chalade pes o zakladi le neboskre,
bo ov sas cholamen.

90 thuv leske dZalas andral o nakh,
andral o muj e jag, so savoro zlabarel,
o0 jagale angara labonas lestar.

10 Otkerda o niebos a avla tele,

e kali chmara sas tel leskre pindre.

11 Besla pro cherubos a lecinelas,
sikada pes pro kridli la balvajakre

12 3 le kalipnaha pes ucharda,

le kale chmarendar peske kerda stanos.

13 Leskre Svetlostar labonas angle leste o jagale
angara.

14 Palis 0 RAJ herminda andral o fiebos

a o0 hangos le Nekbaredere Devleskro Sundila.

15 Tivinda peskre 38ipi a roztradna le
neprijatelen,

bichada o bleski a denaSenas.

16 O hlbini le moroskre pes sikade,

o zakladi la phuvakre sas oducharde,

bo o RAJ pokarhinda

a phurdla peskre dichoha andral o nakh.

170 RAJ upral nacirdia o vast,

chudna man a cirdiia man avri andral o bare
pana.

18 Zachraninda man le zorale fieprijatelendar,

save man nasti avri aChenas,
bo sas zoraleder sar me. )
19 Avle pre mande, sar somas andro pharipen,

ale o0 RAJ] man chraninelas.
20 Anda man avri pro baro than,
zachraninda man, bo som leske pre dzeka.
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21 Va§ miro spravodliSagos man o RAJ dina
odmena,

visarda mange pale va$ o ZuZipen mire vasten-
gro.

22 Bo likeravas man pal o droma le RAJESKRE

a na odvisardom man mire Devlestar. =~
23 Se savore leskre zakoni hine angle mire jakha

a leskre lavendar man na visardom.
24 Somas ZuZo angle leste

a zlikeravas man le binostar. 5 _
25 0 RAJ] man dina odmena va$ miro

spravodliSagos
the va$ oda, hoj som Zuzo andre leskre jakha.

26 Ko Zuzejileskro sal the tu ZuZejileskro,
ko pacivalo sal the tu pacivalo;

27ko ZuZzo sal the tu ZuZo, .
ale oles, ko hino previsardo andre peskro jilo,

zachudeha tire godaveripnaha.
28 Bo tu zachranines le pokornen,
a tire jakhenca dikhes pro barikane,
hoj len te pokorines.

29 RAJEJA, tu sal miri momeli;
0 RAJ mange Svicinel andro kalipen.
30 Tuha Saj dZav the pre armada,
mire Devleha prechucava the o muros.

31 Le Devleskro drom hino dokonalo,

le RAJESKRO vakeriben hino bi e mel,

ov hin o S$titos olenge, ko ke leste denaSen.
32Bo ko hin o Del, te na o RAJ?

Ko hin e Skala, te na amaro Del?

33 0 Del hino miro zoralo hrados
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a chraninel man pre mire droma.
34 Dina man pindre sar le jelenlis

a aChada man pro uce thana.

35 Sikavel mire vasten te marel pes,

del man zor te nacirdel o brondzuno lukos.
36 Dinal man $titos, so man ochrarninda,
a tiro lachipen mandar kerda bares.

37 Kerdal mire pindrenge lacho drom, hoj te na
perav.

38 DZava pal mire fieprijatela

a na avava pale, medik len na znicinava.
39 Domardom len avke, hoj nasti ustenas,
pele mange tel o pindre.

40 Urdal man andre zor le maribnaskri

a kerdal, hoj mire neprijatela anglal mande te
bandon;

41 Tu keres, hoj mire neprijatela te denaSen
mandar,

a me zni¢indom olen, ko man nasti avri achenas.

42 Mangenas, ale niko len na zachraninda;

vitinenas pro RAJ, ale ov lenge na odphenda.

43 Rozpucindom len

sar o prachos pre phuv.

UStaravas a phiravas pal lende

sar pal e Cik pre ulica.

44 Zachranineha man olendar, ko pes pre ma
vzburinde,

acthaveha man Sereske upral o narodi.

O manusa, saven na prindZaravas, mange akana

sluZinen. . ,
45 0 manusa andral aver narodi daratar bandon
anglal ma
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a Sunen man pre dojekh lav.

46 Nasade e zor
a daraha aven avri andral peskre zorale thana.

470 RAJ dZivel!

Mi dzal e chvala mira Skalake!

Av barardo, Devla miro,

Skalo miri, Spasitelina miro!

48 O, Devla, tu vas ma zaaches

a Chives tele le naroden angle mande.

49 Tu sal miro zachrancas

a cirdes man avri mire neprijatelendar.
Tu man hazdes upral ola, ko pre ma dzan,

a cirdes man avri andral o vasta le maribnaskre
mursengre.

50 VaSoda tut, RAJEJA, laSarava maSkar o narodi
a gilavava o Zalmi pal tiro nav.

51 Tu des tire kraliske o bare vitazstva;

presikaves o verno kamiben tire pomazimen
kraliske,

le Davidoske the leskre ¢havenge pro furt.”

23

O posledna lava le Davidoskre

1 Kala hine o posledne lava, so phenda o
David o Chavo le I1zajoskro; o lava le murseskre,
saves 0 Del upre hazdna, savo sas pomazimen
le Jakoboskre Devlestar a oblubimen lavutaris
andro Izrael, savo sthovelas o gila:
2,0 Duchos le RAJESKRO vakerel prekal ma a

leskre lava hine mange pre chib.
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3 O Del le Izraeloskro, e skala le Izraeloskri,
mange phenda:
,0da, ko spravodlivones vladninel upral o

manusa_
a oda, ko vladninel andre sveto dar anglo Del,

4 hino sar o Svetlos tosara,

sar avel avri o kham bi o chmari;

sar o Svetlos pal o briSind, savestar barol e Car.’

5 Ci nane miri famelija ajsi anglo Del?

Phandla manca e vecno zmluva,

savi pes Soha na prephagela ani na Cerinela.

Ov hino andre savoreste miro zachrancas,

dela man savoro, so lestar kamava.

6 Savore bijedevleskre hine sar o triii, so hine
chide pre sera,

so niiko na chudel andro vast,

7 ale ko kamlahas pes lendar te chudel,

musSinel te lel o trast, abo la kopijakro kast.

Ena zlabarde pre oda than, kaj hine.”

Le Davidoskre zorale mursa

8 Kala hine o nava le Davidoskre zorale
mursengre:

ESebno sas o JoSeb-BaSebet® andral o
Tachemon, savo sas vodcas le Trine murSengro.
Ov la kopijaha murdarda 800 mursen.

9 Dujto mur$ ole Trinendar sas o Eleazar, o
Chavo le Dodoskro, o potomkos le Achoachoskro.
Ov sas le Davidoha akor, sar le FiliStincen, save
pes ode zgele, vitinenas pro mariben. Sar
0 Izraeliti denaSenas lendar, 10 ov gela ode a
marelas le FiliStincen. Ajci pes lenca marelas,
hoj imar ani nasti phundravelas o vast, hoj te

* 23:8 23,8 Abo: IZhoset
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mukel e Sabla. Andre oda dzives len o RAJ dina
baro vitazstvo. Palis pes o manusSa visarde pale
ko Eleazar Ca vasSoda, hoj peske te skiden upre o
veci pal o mule.

11 Trito mur$ ole Trinendar sas o Samah, o
Chavo le Ageoskro andral o Harar. Sar pes o
FiliStinci zgele paS o Lechi pre mala, kaj sas e
SoSovica, o0 manusSa lendar denasle het, 12 ale

ov acChelas magkar e mala, chraninelas la a
murdarda le FiliStincen. Avke o RAJ dina le

Izrael baro vitazstvo.

13Jekhvar, sar pes skidelas o ulipen, trin dZene
le Tranda (30) zorale murSendar gele ko David
andre jaskinna Adulam. A e filistiniko armada
peske kerda taboris andre le Refajengri dolina.
14 Akor o David sas andre pevnost pro verchi a
o filiStinika slugada sas andro Betlehem. 150
David sas igen smedno a phenda: ,Ko man dela
te pijel pani andral e chanig, so hini pa$ e brana
andro Betlehem?”“ 16 Avke pes ola trin dZene
premarde prekal o taboris le FiliStincengro a
cirdle o pani andral e chanig, so sas pa$ e brana
andro Betlehem, a ande le Davidoske. Ale ov na
kamelas oda pani te pijel a chorda les avri pre
paciv le RAJESKE 17 a phenda: ,0 RAJ man mi
chraninel, hoj te kerav kajso vareso! Bo oda hin
o rat le mursengro, save gele te anel oda pani,
kajte lenge dzalas pal o dzivipen.“ Avke o David
na kamelas oda pani te pijel.

Kada hin, so kerde ola trin zorale mursa.

18 Le Joaboskro phral o AbiSaj, saveske sas daj
e Ceruja, sas vodcas le Tranda murSenge. Andre
jekh mariben murdarda trin Sel (300) murSen la
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kopijaha a avke leskro nav sas baro maskar ola
Tranda. 19 Pa$ ola Tranda les sas pacCiv a achila
lengro vodcas, ale the avke na sas ajso sar okla
Trin.

20 O Benajah, o ¢havo le Jehojadoskro andral o
Kabceel, sas zoralo murs, savo kerelas but bare
veci. Ov murdarda duje nekzoraleder mursen
andral o Moab. Jekhvar, sar delas o jiv, gela
andre chev, kaj sas o levos, a murdarda les.
21 Murdarda the jekhe igen bare murses andral
o Egipt. Kajte le Egiptanoste sas andro vast
e kopija a le Benajoste sas Ca e paca, cirdna
le Egiptanoske avri andral o vast e kopija a
murdarda les laha. 22 Kada kerda o Benajah,
o Chavo le Jehojadoskro, a kaleha peske kerda
baro nav, avke sar ola Trin. 23 Sas les buter paciv
sar ole Tranda, kajte na sas jekh le Trinendar. O
David les achada upral peskre strazci.

24 MaSkar ola Tranda mursSa sas the kala:

0 Asahel, le Joaboskro phral;

o Elchanan, le Dodoskro ¢havo, andral o
Betlehem;

25 9 Samah andral o Charod;

o Elikas andral o Charod,;

26 0 Chelec andral o Palet;

o0 Iras, le IkeSoskro ¢havo, andral e Tekoa;

27 0 Abiezer andral o Anatot;

0 Mebunaj andral e Chusa;

28 0 Calmon le Achoachendar;

0 Mahraj andral e Netofa;

29 0 Cheleb, le Baanoskro ¢havo, andral e
Netofa;

o Itaj, le Ribajoskro ¢havo, andral e Gibea;
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30 0 Benajah andral o Piraton;

o Hidaj andral o Gaasiskre dolini;

31 0 Abi-Albon andral e Araba;

0 Azmavet andral o Bachurim;

32 0 Eljachbas andral o Saalbon;

le JaSenoskre Chave o Jonatan

33 the o Samah andral o Harar;

0 Achijam, le Sararoskro ¢havo, andral o
Harar;

34 o Elifelet, le Achasbajoskro ¢havo, andral
e Maacha;

o Achitofel, le Eliamoskro ¢havo, andral o
Gilon;

35 0 Checraj andral o Karmel;

o Paaraj andral e Arbi;

36 o Jigal, le Natanoskro chavo, andral e
Coba;

o Bani andral o Gad,;

37 0 Celek andral o Amon;

o Nachraj andral o Beerot, o zbrojnosis le
Joaboskro, la Cerujakro chavo;

38 0 Ira andral o Jitri;

0 Gareb andral o Jitri

39 the o Chetitos o Urijas;

On savore sas jekhetane tranda the efta (37)
mursa.

24

O David zgenel le manusen
1 0 RAJ pale cholisalila pro Izraeliti. Kerda
pre lende upre le David, hoj te dZal te zgenel le
manusen andral o Izrael the andral e Judsko.



2. Samueloskro 24:2 Ixxviii 2. Samueloskro 24:10

20 kralis phenda le Joaboske the le velitelenge
upral leskri armada: , PredzZan pal savore kmeni

andro Izrael le Danostar dZi pas e Beer-Seba a
zgenen le manusSen, hoj te dZanav, keci hine.”

3 Ale o Joab phenda le kraliske: ,Mi kerel
lendar o RA]J, tiro Del, Selvar ajci sar hine a tu
oda the dikhes pre tire jakha. Ale soske kames
oda te kerel, raja miro the kralina?“

4 Ale o kralis peske achelas pre oda, so phenda
le Joaboske the le velitelenge upral o slugada.
Avke o Joab the o velitela odgele le kralistar te
zgenel le manuSen andro Izrael.

> Pregele prekal o Jordan a chudle le
Aroerostar the le forostar, so sas masSkar e
dolina. Odarik gele prekal e phuv Gad a palis dZi
pas o foros Jazer. ¢ Palis avle andre phuv Gilead
the andro foros Kades, andre le Chetitanengri
phuv, a odarik gele andro Dan a palis andro
phuva paSal o foros Sidon. 7 Palis gele ko
ohradzimen foros Tir the ke savore Chivijengre
the Kanaancanengre fori. Odarik gele andre

Beer-Seba, andre judsko pusta Negev.

8 Avke phirenas pal cali phuv a pal o ena
(9) ¢hon the bi§ (20) dZives avle pale andro
Jeruzalem. 2 O Joab avla a phenda le Davidoske:
»~Andro Izrael hin 800 000 mursSa, a andre Judsko
hin 500 000 mursa, save pes dZanen te marel.”

10 Paloda, sar zgende le manuSen, o David
pes Sunelas vinnovato a phenda le RAJESKE:
,Kerdom igen baro binos angle tu. Akana tut
mangav, RAJEJA, odmuk mange kada binos, bo
na kerdom oda godaha!”
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11 Sar o David tosara ustila, o RAJ phenda
le Davidoskre prorokoske le Gadoske, 12 hoj te
phenel le Davidoske: ,Kada phenel o RAJ: ,Dav
tut te kidel peske avri trine vecendar a me kerava
oda, so tuke kideha avri.” “

13 Avke o Gad avla ko David a phenda: , Kames,
hoj te avel andre tiri phuv efta ber§ bokh? Abo
kames trin ¢hon te denasSel tire neprijatelendar,
save tut prenasledinena? Abo kames, hoj te avel
andre tiri phuv trin dZives o meribnaskro nas-
valiben? Akana tut rozgondolin a phen mange,
so te phenel oleske, ko man ke tu bichada.”

14 0 David phenda le Gadoske: ,Som andro
baro pharipen! Radeder kamav, hoj man te
marel o RAJ, bo ov hino igen milostivo, sar
hoj man te maren o manusa.” 15 VaSoda o RA]
domukla pro Izrael o meribnaskro nasvaliben
ole tosarastar dzi oda Casos, so sas pre oda
dino. Avke andre cali phuv Izrael le Danostar
dZi pas e Beer-Seba mule 70 000 manusa. 16 Sar
0 anjelos imar nacirdna peskro vast, hoj te
dukhavel o Jeruzalem, le RAJESKE sas pharo
va$ oda nalachipen a phenda le anjeloske, savo

murdarelas le manusen: ,Preach! Odle o vast!”
O anjelos le RAJESKRO sas ipen akor paS o

humnos le Aravnoskro le Jebusejoskro.

17 Sar o David dikhla le anjelos, savo murdarel
le manuSen, phenda le RAJESKE: ,,Me kerdom
binos. Me, o pastjeris, som vinnovato! On hine
Ca bakrore, on na kerde ni¢! Mangav tut, mar
man the mira famelija.”

18 Andre oda dZives avla o Gad ko David a
phenda leske: ,Dza upre a achav oltaris le
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RAJESKE pre le Aravnoskro humnos.” 19 O David
gela a kerda avke, sar o RAJ prikazinda prekal o
Gad. 20 Sar dikhla o Aravnah, hoj avel ke leste o
kralis peskre sluZobrikenca, avla anglal leste a
bandila le mujeha dzi pre phuv.

21 Soske avel o kralis, miro raj, ke mande?”
phucla lestar.

»,Kamav te cinel tutar o humnos,” odphenda o
David, ,hoj te achavav le RAJESKE oltaris, hoj te
preachel kada meribnaskro nasvaliben.”

22 _Mi lel miro raj the kralis peske savoro, so
kamel, a mi obetinel ode,” phenda o Aravnah le
Davidoske. ,Dikh, hin kade gurumiia pre labardi
obeta the o sersamos, saveha pes prechivkerelas
0 zrnos, the o jarmi* le guruvengre pre jag. 230,
kralina! Kada tuke savoro dav me, o Aravnah.
Mi el le RAJES, tire Devles, andre tute kamiben.”

24 Ale o kralis leske phenda: ,Kada na! Kamav
tutar te cinel a te pocinel. Na anava le RAJESKE,
mire Devleske, labarde obeti, save man ni¢ na
molas.” Avke o David cinda oda humnos the
0 gurumna vas o penda (50) rup, 25 achada le
RAJESKE oltaris a anda leske o labarde the o
smiromoskre obeti. Akor o RAJ Sunda avri o
modlitbi va$ e phuv a o meribnaskro nasvaliben
andro Izrael zaachila.

* 24:22 24,22 0O kast, so pes thovelas pre men le dzvirenge, hoj
te cirden o verdan.
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